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ผลการวิจัยและขอวิจารณ 
 

ผลการวิจัย 
 
การศึกษาวิจยัเร่ือง “การวิเคราะหการใชภาษาในบทบรรณาธิการของนิตยสารมตชินสุด
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ตามที่ไดกําหนดไวในขอบเขตของการวิจยั แลวนํามาวิเคราะหตามเกณฑการพจิารณาการใชคํา  
การใชสํานวน  และโครงสรางบทบรรณาธิการนั้น มีผลการวิจัยดังนี ้
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1.  การใชคํา 
 
 การใชคําควรใชใหถูกตอง และเหมาะสมกบัลักษณะการใช  ทั้งนี้เพราะภาษาไทยมหีลาย
ประเภท ผูใชจะตองรูจักเลือกคําใหถูกตองตรงตามความหมาย คือ ถูกตองตรงความนยิมตามรูป
ศัพท  ตามระเบียบของภาษา  ถูกตองตามระดับคํา  ในการศึกษาความหมายของคําไดแบงออกเปน 
2 ประเภทใหญ ๆ  คือ  คําที่มีความหมายโดยตรง  และคําที่มีความหมายโดยนัย  ผูวจิยัไดศกึษา
ขอมูลจากบทบรรณาธิการในนิตยสารมตชินสุดสัปดาห มีลักษณะดังตวัอยางตอไปนี ้
 
 1.1  คําที่มีความหมายโดยตรง  คือ  คําที่มีความหมายตามรูปภาษาที่ระบถึุงลักษณะที่
ประกอบกันขึน้เปนสิ่งนั้น  เชน  คําหรือวลีที่แสดงความสัมพันธระหวางรูปภาษากับสรรพสิ่งหรือ
ปรากฏการณตาง ๆ จัดวาเปนความหมายหลัก  ดังเชน 
 

ตัวอยางที่ 1 ความหนาวของสวีเดนยังเกาะอยูบนใบหนา และดวงตา 
       (10-16 ต.ค. 2546) 

 
ความหนาว  หมายถึง  อากาศที่หนาวเยน็ของประเทศสวีเดน 
 
ตัวอยางที่ 2 โปรดอยารอคอย  แตจงตดิตามดวยความระทึกในดวงหทัยพลัน 

        ( 3-9 ม.ค. 2546) 
 
 ดวงหทัย  หมายถึง  ดวงใจ 
 
 
 ตัวอยางที่ 3 นั่นก็เปนการเดินทางไปในฐานะ “นักการทูต” 

(4-10 มิ.ย.  2547) 
 

นักการทูต  หมายถึง  ผูที่ไดรับมอบหมายใหเปนผูแทนของประเทศไปปฏิบัติราชการ 
ยงัตางประเทศ เพื่อเจรจาเจริญสันถวไมตรีอยางเปนทางการ 
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 ตัวอยางที่ 4 สรรพสิ่งมากดวยการเคลื่อนไหวและเปลี่ยนแปลง 
(30 ธ.ค. 2545-5  ม.ค. 2546) 

 
สรรพสิ่ง  หมายถึง  ทุกสิ่ง,  ทั้งปวง,  ทั้งหมด 

 
 ตัวอยางที่ 5 และเมื่อเสียงเพลงกระทอนกระแทนดังขึ้นจําเปนอยูเองที่ “นองหนิง”  
มาลัย จัทรโยธา หนึ่งเดยีวที่มอียูของพวกเราจะตองรองใหฟง 

(10-16 ม.ค.  2546) 
 

 กระทอนกระแทน  หมายถึง  ไมเปนชิ้นเปนอัน,  ไมครบถวน 
 
 ตัวอยางที่ 6 กลายเปนพลังยิ่งกวาอาวุธใด ๆ ในทางโลกย 

        (17-23  ม.ค.  2546) 
 
 โลกย  หมายถงึ  เกี่ยวกับทางโลกที่ยังของเกี่ยวกับกามารมณ 
 
 ตัวอยางที่ 7 เพราะวาเปนจดหมายในลักษณะของการ “ถวิลหา”  และ  “อาวรณ”  
อยางล้ําลึกและลึกซึ้งในดวงหทัย 

        (31 ม.ค.-6 ก.พ. 2546) 
 
 ถวิลหา  หมายถึง  คดิ,  คิดถึง 
 
 อาวรณ  หมายถึง  หวงใย,  อาลัย,  คิดกังวลถึง 
 
 จากตัวอยางขางตน  พบวา  ในบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาหจะมีการใชคํา
ที่มีความหมายโดยตรง  เชน  ความหนาว  ดวงหทัย  นกัการทูต  สรรพสิ่ง  กระทอนกระแทน โลกย  
ถวิลหา  อาวรณ เปนตน  ทั้งนี้  ผูเขียนสามารถใชคําไดอยางถูกตองตรงตามความหมายของคําศัพท  
และเหมาะสมกับสถานการณที่เกดิขึ้นในชวงนั้นๆ  
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1.2  คําที่มีความหมายโดยนยั  คือ  ความหมายที่เพิ่มเติมขึน้  หรือความหมายรอง
นอกเหนือจากความหมายตรง  คลอบคลุมดานตาง ๆ เชน  อารมณ  ความรูสึก  ทัศนคติที่ผูใชภาษา
มีตอคําหรือวลีนั้น ๆ ดังตัวอยางตอไปนี ้
 

ตัวอยางที่ 1 เพราะการปราบปรามยาเสพติดใหไดผลนัน้ตองเริ่มตั้งแตระดับ “ราก
หญา” เปนสําคัญ 

        (28 ก.พ.-6 ม.ีค. 2546) 
 
 รากหญา    เปนคําที่มีความหมายโดยนยั  หมายถึง  ชนชัน้ระดับลางของประเทศไทย, 
ประชาชนทั่วไป  ซ่ึงปกติจะหมายถึงสวนหนึ่งของตนหญาที่อยูในดนิ ทําหนาที่ดดูอาหารเลี้ยงลํา
ตน 
 

ตัวอยางที่2 แลวเหตุใด  ภาระหนาทีใ่นการตีความและทําความเขาใจกับสื่งที่กําลัง
เกิดขึ้นในอิรักตองตกไปอยูบนบาของธีรยทุธ  บุญมี  อีกเลา 

        (4-10 เม.ย. 2546) 
 

บา  เปนคําที่มคีวามหมายโดยนัย  หมายถึง  เร่ืองที่ตองอยูในความรับผิดชอบของคน ๆ นั้น  
ซ่ึงความหมายในทางปกติ  หมายถึง  สวนของรางกายระหวางคอกับหวัไหล 
 

ตัวอยางที่ 3 อีกทั้งเคยเปนมือเขียนบทละครวิทยุ / โทรทัศน/คําโฆษณาระดับขึ้นหิง้  
ผลงานของทานคือแบบเรียนของผม 

        (18-24 เม.ย. 2546) 
 
 ขึ้นหิ้ง    เปนคาํที่มีความหมายโดยนัย  หมายถึง  ไมมีใครเทียบ  เกงมาก  โดยปกติคําวา  
หิ้ง  หมายถึง  ที่วางของซึ่งแขวนหรือติดไวขางฝา    
 
 แบบเรียน  เปนคําที่มีความหมายโดยนยั  หมายถึง  ตัวอยาง,  แบบอยาง  โดยปกติคําวา  
แบบเรียน  หมายถึง  ตํารา 
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ตัวอยางที่ 4 นับแตสงครามรุกรานอิรักระเบิดขึ้นเมื่อวนัที่ 20 มีนาคม 2546 มี
ความเหน็  แตกแขนงเปนอยางมากเดินทางเขามายัง “มติชนสุดสัปดาห” 

        (25 เม.ย.-1 พ.ค. 2546) 
 

 แตกแขนง  เปนคําที่มีความหมายโดยนยั  หมายถึง  แยกยอยออกเปนหลายสวน,  
หลากหลาย  โดยปกติคําวา  แตกแขนง  จะใชกับตนไมเทานั้น 
 

ตัวอยางที่ 5 ยัง ปราย พันแสง และ พรพมิล ล่ิมเจริญ และ นรเศรษฐ หมัดคง ตลอดจน 
ชาติ ภิรมยกุล ก็ถือวาเปน คล่ืน อีกลูกที่มากดวยพลัง  
        (2-8 พ.ค. 2546) 
 
 คล่ืน  เปนคําทีม่ีความหมายโดยนยั  หมายถึง  คนรุนใหม,  คนรุนตอ ๆมา  โดยปกติคําวา  
คล่ืน  หมายถึง  บางสวนของน้ําในแมน้ําหรือทะเลที่มีอาการเคลื่อนไหวนนูสูงกวาระดับปรกติแลว
ลดลงและเห็นเคลื่อนไปเปนระยะยาวหรือส้ันบนผิวน้ํา 
 

ตัวอยางที่ 6 ประดาพลพรรคแหงไทยรกัไทยซึ่งรวมรับรูและเหน็ชอบดวยกับการ
บริหารราชการแผนดินตามแบบพิมพเขียวที่ พ.ต.ท. ทักษิณ  ชินวัตรวาดเอาไว 

        (16-22 พ.ค. 2546) 
 
 พิมพเขียว  เปนคําที่มีความหมายโดยนยั  หมายถึง  รูปแบบ,  แบบแผน  โดยปกติคําวา  
พิมพเขียว  หมายถึง  การพิมพสําเนาโดยการฉายแสงผานกระดาษตนฉบับลงบนกระดาษทีเ่คลือบ
สารเคมีที่ไวตอแสง ใหปรากฏเปนลวดลายสีขาวบนพืน้สีน้ําเงินหรือลวดลายสีน้ําเงนิบนพื้นขาว 
 

ตัวอยางที่ 7 เปนการเปลือยภาพของ “ตํารวจ” ออกมาอยางลอนจอน 
        (11-17 พ.ค. 2546) 

 
 เปลือย  เปนคาํที่มีความหมายโดยนัย  หมายถึง  แสดงใหเห็นตวัตนทีแ่ทจริง  โดยปกติคํา
วา  เปลือย  หมายถึง  ลักษณะที่ไมมีอะไรปกปดรางกาย 
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 ลอนจอน  เปนคําที่มีความหมายโดยนยั  หมายถึง  แจมแจงชัดเจน  โดยปกติคําวา  
ลอนจอน  หมายถึง  ลักษณะที่ไมมีอะไรปกปดรางกายหรือไมมีของมีคาติดตัว 
 

ตัวอยางที่ 8        ดูอยางผิวเผินก็สนุกดี  แตเมื่อพินิจใหดี “ปาเถื่อน” จัง  ลงทุนทํารายชีวิต
หนึ่งเพื่อขนมหอหนึ่ง 

        (9-15  ก.ค. 2547) 
 
 ปาเถื่อน  หมายถึง  โหดราย, ทารุณ 
 
 จากตัวอยางขางตน  พบวา  ในบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาหมีการใชคําที่มี
ความหมายโดยนัย  ซ่ึงเปนการใชคําที่ทําใหบทความนาสนใจมากขึ้น  และความหมายเหลานี้
สามารถนําความคิดใหเกี่ยวโยงกับสิ่งอื่นได 
 

1.3  การใชคําใหถูกตองตรงความหมาย  การใชคําในภาษาไทยจําตองระมัดระวังเปนอยาง
ยิ่ง  เนื่องจากคาํในภาษาไทยมีหลายประเภท ทั้งคําที่มีความหมายโดยตรง  คําที่มีความหมายตาม
บริบท  คําที่มีความหมายใกลเคียงกัน  คําพองเสียง  ดังนั้น  ผูใชจะตองเขาใจความหมายของคํา
อยางถูกตอง  และเขาใจสถานการณทีจ่ะนาํถอยคําไปใชจึงจะเลือกใชไดอยางเหมาะสม  ดังตัวอยาง
ตอไปนี ้

 
ตัวอยางที่ 1 นายินดีเมื่อเขาบวชที่วดับานเกิดแลวไดมีโอกาสจาริกไปปฏิบัติธรรมที่ 

สวนโมกขพลาราม  ไชยา  สุราษฎรธานี 
        (13-19 มิ.ย. 2546) 

 
 จาริก  หมายถึง  ทองเที่ยวไปเพื่อส่ังสอนหรือแสวงบุญ   ผูเขียนเลือกใชคําศัพทไดถูกตอง
ตามความหมาย สอดคลองกับเนื้อหาของเรื่องที่เขียน ซ่ึงอาจจะใชคําวา “เดินทาง”   แทนคําวา 
“จาริก”  ก็ได  หรือจะตดัคําวา “จาริก” ออกก็ได เนื้อความไมเปลี่ยนแปลง แตผูเขียนเลอืกใชคําวา 
“จาริก” ทําใหเพิ่มความอลังการทางภาษา และเลือกใชคาํไดตรงความหมายอีกดวย 
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ตัวอยางที่ 2 รัฐบาลเราไดประณามการโจมตีอยางโหดรายกับพลเรือนดวยถอยคําที่
ชัดเจนไมสามารถแปลเปนอื่นได 

        (27 มิ.ย.-3 ก.ค. 2546) 
         
 ประณาม  หมายถึง  กลาวรายใหเขาเสียหาย,  ขับไล  ผูเขียนเลือกใชคําไดตรงความหมาย
และชัดเจน  ตรงกับเนื้อหาทีต่องการนําเสนอ  เพราะมีคาํอีกหลายคําทีม่ีความหมายใกลเคียงกับคํา
วา “ประณาม” แตความหมายที่แตกตางกัน เชน ตําหนิ วากลาว ดา  
 

ตัวอยางที่ 3 ณ  วนันี้  พวกเขาที่เคยเปนปรปกษกลับมายืนเรียงเคียงขางกัน 
        (10-16 ก.ย. 2547) 

 
 ปรปกษ  หมายถึง  ขาศึก,  ศตัรู,  ฝายตรงขาม  ผูเขียนเลือกใชคําไวพจนของคําวา ศัตรู 
ขาศึก ไดเหมาะสม เพราะคําวา ขาศึก ศัตรู ฝายตรงขาม ยงัมคีําไวพจนอีกหลายคํา เชน ไพรี อริ แต
มีลักษณะการใช และนยัทีแ่ตกตางกัน 
 

ตัวอยางที่ 4 นาสนใจอยูตรงที่วาการกอรูปพรรคประชาธิปตยก็เพื่อที่จะตอกรกับ    
พรรคสหชีพ  พรรคแนวรัฐธรรมนูญ 

        (6-12  มิ.ย. 2546) 
 
 ตอกร  หมายถงึ  สูกัน  ผูเขียนเลือกใชคําที่เหมาะสมกับเนื้อหาเพราะการแขงขันหรือการ
ตอสูทางการเมือง เปรียบเหมือนการตอสูของคนสองคน หรือสองฝาย 
 

ตัวอยางที่ 5 แมเมื่อจะตองตอสูและขับเคีย่วกันและกัน  รัฐบาลที่มีฐานมาจาก 
พรรคสหชีพ  และพรรคแนวรัฐธรรมนูญ  ก็จะตองเปนรัฐบาลเผด็จการ 

        (6-12 มิ.ย. 2546) 
 
 ขับเคี่ยว  หมายถึง  เรงรัด,  ตอสูหรือแขงขันกันไปจนถงึที่สุด  หรือจนแพชนะไปขางหนึ่ง   
ผูเขียนเลือกใชคําไดตรงความหมายและสัมพันธกับคําวา “ตอสู” ในประโยค 
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ตัวอยางที่ 6 พอเขียนใหม  อานใหม  น้ําลายก็สอเหมือนเดิม  ดีใจจริง ๆ 
        (27 มิ.ย.-3 ก.ค. 2546) 

 
 น้ําลายสอ  หมายถึง  อาการที่อยากมาก  ผูเขียนเลือกใชคําที่ไดตรงความหมายและทําให
เห็นอากัปกริยาของผูที่มีความตองการในเรือ่งนั้นๆ มาก 
 

ตัวอยางที่ 7 ทั้ง ๆ ที่เปนการเขียนตามปกติ  แตก็ทําใหเกิดความหงุดหงิดในหวัใจของ
บางทานบางคน  ที่มากดวยความออนไหว  คิดวา  บรรณาธิการบริหาร เขียนประชดประเทียดไปถึง
ทาน 

        (15-21 ส.ค. 2546) 
 
 ประชดประเทียด  หมายถึง  แกลงทําใหเกนิควรหรือพูดแดกดันเพราะความไมพอใจ  
ผูเขียนเลือกใชคําที่ไมคอยเปนที่รูจักกนัโดยทั่วไป แตมีความหมายเหมอืนกันคือคําวา “ประชด
ประชัน”  ซ่ึงใชคําไดตรงตามเนื้อหาที่ตองการนําเสนอกบัผูอาน 
 

ตัวอยางที่ 8 คนเขียนหนังสือสวนใหญจงึมีลักษณะเกบ็ตัว  ขี้อาย  อยูในโลกแคบ ๆ 
ของ   ตัวเองและเพื่อนฝูงจํานวนหนึ่ง  และสั่นเทาทุกครัง้ที่ปรากฏหนากลองและคนจํานวนมาก 

        (29 ส.ค.-4 ก.ย. 2546) 
 
 สั่นเทา  หมายถึง  ส่ันรัว ๆ อยางคนเปนไข  ในที่นี้เปนอาการที่เกิดขึ้นเนื่องมาจาก  ความ
อาย  ผูเขียนเลอืกใชคําไดตรงกับลักษณะอาการของคนที่ตื่นเตน หรือประหมาเมื่อตองพูดหรือ
แสดงออกทามกลางคนจํานวนมาก 
 

ผลของการวิจัย  จากตวัอยางที่กลาวมาทั้งหมด  พบวา  มกีารใชคําที่ถูกตองตรงความหมาย
ในบทความไดเปนอยางดี โดยเฉพาะสามารถเลือกใชคําที่สามารถเขาใจงาย  และสามารถ
ตีความหมายของคําไดจากพจนานุกรมหรอืจากประโยคที่ไดอานจากบทบรรณาธิการของนิตยสาร
มติชนสุดสัปดาห  นอกจากนี ้ การใชคําเหลานี้แสดงใหเหน็ถึงความสามารถของผูเขียนไดเปนอยาง
ดีวา  มีความรูดานการใชคําไดเหมาะสมกบัเรื่องที่เขียน 
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 1.4  การใชคําภาษาปาก  คือ  การใชคําที่ใชในการติดตอส่ือสาร  ทําความเขาใจกนั  ใชใน
การสนทนาพดูคุยกนัระหวางบุคคลที่สนิทสนมคุนเคย  หรือเปนการเขียนที่ใชในขอเขียนบาง
ประเภท  เชน  บทสนทนาในนวนยิาย  เร่ืองสั้น  ซ่ึงในบทบรรณาธิการในนติยสารมติชนสุด
สัปดาหมีตัวอยางการใชภาษาปาก ดังตอไปนี้ 
 

ตัวอยางที่ 1 เนื้อในรายละเอียด  คําอักษร  ทานตองฟนฉับไปกับ  กู-มึง  เขาใหแน 
        (1-7 ส.ค. 2546) 

 
 กู-มึง  เปนการใชภาษาปาก  ภาษามาตรฐานใช  ฉัน-เธอ  หรือ  ผม-คุณ 
 

ตัวอยางที่ 2 ตอนนี้รัฐบาลบาจี้ปลอยใหเอกชนพิมพหนังสือเกี่ยวกับเพศศึกษา  มีคาํวา  
ชักวาวบาง  ตกเบ็ดบาง 

        (27 ก.ค. -4 มี.ค. 2546) 
 
 ชักวาว และ  ตกเบ็ด  เปนการใชภาษาปาก ภาษามาตรฐานใช  การสําเรจ็ความใครดวย
ตนเองของเพศชาย  และเพศหญิงตามลําดับ 
 

ตัวอยางที่ 3 ดวยเหตนุี้ “คําดา” ของคนไทยจึงเจ็บอยางมาก 
        (5-11 มี.ค. 2547) 

 
 คําดา  เปนการใชภาษาปาก  ภาษามาตรฐานใช  คําพูดทีไ่มสุภาพ 
 

ตัวอยางที่ 4 ขอขอบคุณที่เตือนตนคนวิชาการที่มอบชีวตินี้เปนขาฝร่ัง เหมือนดั่งทาส
ที่ไมยอมปลอยปละ   

        (1-7 ส.ค. 2546) 
 
 ฝร่ัง  เปนการใชคําภาษาปาก  ภาษามาตรฐานใช  ชาวตางประเทศ 
 
 ผลของการวิจัย  จากตวัอยางที่กลาวมาขางตน  การใชภาษาปากในบทบรรณาธิการใน
นิตยสารมติชนสุดสัปดาห  ทั้งนี้ก็เพื่อดึงดดูความสนใจของผูอาน  และเพื่อสรางอารมณให
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สนุกสนาน  เพลิดเพลิน  และยังแสดงถึงความเปนกันเองหรือแสดงความสนิทสนมกับผูอานไดอีก
ดวย 
 

1.5  การใชคําสแลง  คือ  คําที่นํามาใชในความหมายเฉพาะ  และใชกันชั่วระยะเวลาหนึ่ง  
เมื่อเคยชินแลวก็สรางคําใหม  คําสแลงบางคําอาจติดอยูในภาษาเปนเวลานาน  แตสวนมากมักใชอยู
เพียงชัว่ระยะเวลาหนึ่งเทานัน้  คําสแลงนี้มีความหมายกวาง  ไมรัดกมุ  และแปลตามตัวไมได  แตก็
มีความหมายเฉพาะตวัอยู  ดงัตัวอยางตอไปนี้ 
 

ตัวอยางที่ 1 ผมไดอานบทความของคุณ ไมเคิล  ไรท ช่ือ  “อดีต  ปจจบุัน  และอนาคต  
ในสายตาของ Alvin  Toffler” ใน  “มติชนสุดสัปดาห”  ฉบับที่ 1242 (วันที่ 9-15 กรกฎาคม 2547) 
แลวอดรวมแจมไมได 

        (13-19 ส.ค. 2547) 
 

คําวา แจม  เปนคําทับศัพทมาจากภาษาอังกฤษวา Jam หมายถึง  ติดขัด  แออัด  อัดแนน  
หรือ  ผลไมกวนหรือแยม   นาํมาใชเปนคําสแลงในความหมายใหม  หมายถึง  มีสวนรวม  เปน
หุนสวน  รวมมือกันกระทาํสิ่งใด     ส่ิงหนึ่ง 
 

ตัวอยางที่ 2 ที่นาหวงก็คือ  กับดักแบบนีว้างอยูทัว่ไปหมดในรูปแบบตาง ๆ ตั้งแต
สินคา ใหม ๆ ไปจนถึงคําตอแหลในรัฐสภา 

        (19-25 ก.ย. 2546) 
 
 คําวา  ตอแหล  เปนคาํสแลง  หมายถึง  โกหก,  หลอกลวง,  ไมจริงใจ 
 

ตัวอยางที่ 3 หากแตยังมภีาพของวินทร  เลียววาริณ  ประกบคูกับ  พุมรัก  พานสิงห  
ดวยมาดที่เหลือเชื่อ  เหลือเชือ่พรอมกับพาดหัวตัวเบอเร่ิมเท่ิม 

        (26 ก.ค.-2 ต.ค. 2546) 
 
 คําวา  เบอเร่ิมเท่ิม  หมายถึง  ใหญโตมาก,  ใหญมากกวาปกต ิ
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ตัวอยางที่ 4 กวาจะนําเอาภาพของ  พ.อ. ณรงค  กิตติขจรขึ้นปก  พวกเราใน “มติชน
สุดสัปดาห” ตองผานการถกเถียงกันอยางหนัก  หนักในระดับที่เกือบทําใหวงแตก 

        (17-23 ต.ค. 2546) 
 
 คําวา  วงแตก  หมายถึง  กระจัดกระจายไปคนละทิศคนละทาง 
 

ตัวอยางที่ 5 อยางไรก็ตาม  รายละเอียดอนัเกี่ยวกับชะตากรรมของ “อาย” ซัดดัม  
 ฮุสเซน  ทุกยางกาวกย็ังมีอยูอยางไมแปรเปลี่ยน  เหมียนเดิม 

        (19-25 ธ.ค. 2546) 
  
 เหมียนเดิม  เปนคําสแลงที่ดัดแปลงมาจากคําเดิม  คือ  เหมือนเดิม  หมายถึง ไมมีอะไร
เปลี่ยนแปลง 
 
 ผลของการวิจัย  จากตวัอยางดังที่กลาวมาขางตน  การใชคําสแลงมาใชในการเขยีนบท
บรรณาธิการนัน้  เนื่องจากผูเขียนตองการใหผูอานเกิดความสนุกสนาน  เราใจ  ตามความมุงหมาย
ของผูเขียน  และยงัชวยสรางจินตภาพใหแกผูอาน ซ่ึงการใชคําเชนนีท้ําใหมีความเขาใจเนื้อเร่ืองได
รวดเร็ว  ถายทอดอารมณ  และความรูสึกไดดีกวาอีกดวย 
 
 1.6  การใชคําทับศัพท  คือ  การนําคําของภาษาหนึ่งมาใชในอีกภาษาหนึ่งโดยใชวิธีการถาย
เสียงและถอดอักษร ซ่ึงในบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาหนี้มีการใชคําทับศัพท
ภาษาตางประเทศเปนจํานวนมาก  ซ่ึงแบงการวิเคราะหออกไดดังนี ้
  
        1.6.1  การใชคาํรูปภาษาเดิม  หมายถึง  การใชภาษาตางประเทศ  โดยเฉพาะ
ภาษาอังกฤษ ซ่ึงเปนคําจากภาษาเดิม ไมนาํมาเขียนดวยภาษาไทย  ดังเชน 
 

ตัวอยางที่ 1 กระนั้น  ก็ยังมคีนหัวทนัสมัยบางคนบอกวาไมนาจะเปรียบวาเปน “ราน
ชํา”  แตนาจะเปนหางสรรพสินคา หรือ Department Store มากกวา 

        (14-20 พ.ย. 2546) 
 
 Department Store  หมายถงึ  หางสรรพสินคา 



   

 

56

ตัวอยางที่ 2 อยาไดแปลกใจไปเลยที่ในทีสุ่ดขอความอันสะทอนเรื่องราวของ “อาย” 
ซัดดัม  จะกลายเปน “Hello Goodbye” / อาย / เครางาม 

        (19-25 ธ.ค. 2546) 
   

Hello Goodbye  ในที่นี้  คือ  ช่ือเพลงของวง The Beatle จากประเทศ 
อังกฤษ 
 

ตัวอยางที่ 3 ผมเคยมีอาชีพเปนตํารวจ (Police) ซ่ึงคนอังกฤษเปนผูริเร่ิมสรางสถาบันนี้
ขึ้นมา เชนที่  Hendon, New Scotland Yard 

(13-19 ก.พ. 2547) 
 

Hendon  หมายถึง  ช่ือเมือง  คือ เมืองเฮนดอน 
 
New Scotland Yard  หมายถึง  สถาบันตํารวจที่มีช่ือเสยีงที่สุดแหงหนึ่ง   

อยูในประเทศอังกฤษ 
 
 1.6.2  การทับศัพทที่เปนชื่อเฉพาะ  หมายถึง  คําทับศัพทภาษาตางประเทศ  คือ  
ภาษาอังกฤษทีเ่ปนชื่อเฉพาะตาง ๆ  เชน  ช่ือคน  ช่ือสถานที่  ช่ือตัวละคร  โดยนํามาเขียนทับศัพท
ดวยคําภาษาไทย ดังตวัอยางตอไปนี ้
 
 ตัวอยางที่ 1 แมจะยกลาสเวกัส  ยกออสเตรเลีย  ยกเก็นติ้งไฮแลนดจากมาเลเซีย มาเปน
ตัวอยาง 

        (4-10 ก.ค. 2546) 
 
 ออสเตรเลีย   เปนการทับศัพทมาจากชื่อของประเทศ  ซ่ึงเปนภาษาอังกฤษ  คือ  Australia 
 
 ลาสเวกัส  เปนการทับศัพทมาจากชื่อของเมอืงในประเทศสหรัฐอเมริกา  ซ่ึงเปน
ภาษาอังกฤษ  คือ  Las Vegas 
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เก็นติ้งไฮแลนด  เปนการทับศัพทมาจากชือ่ของสถานที่ในประเทศมาเลเซีย  ซ่ึงเปน
ภาษาอังกฤษ  คือ  Genting  Highland 

 
มาเลเซีย  เปนการทับศัพทมาจากชื่อของประเทศ  ซ่ึงเปนภาษาอังกฤษ  คือ  Malaysia 

 
ตัวอยางที่ 2  หากแตควรนํา โอเวน เขามาประกบคูดวย 

       (21-27  พ.ค.  2547) 
 
โอเวน  เปนการทับศัพทมาจากชื่อของนักฟุตบอลทีมสโมสรลิเวอรพูล คือ Micheal Owen   

 
 1.6.3  การทับศัพทคําทั่วไป  คอื  การทับศัพทคําที่ใชพูดปะปนกับภาษาไทยทั่วไป
ไมได  ใชเปนศัพทเฉพาะ  เขียนโดยเลียนเสียงการออกเสียงของคนไทยและเขยีนทบัศัพทเปน
ภาษาไทย ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ตัวอยางที่ 1 นั่นก็คือ  มิไดมีแตเร่ืองของกาสิโนอยางเดยีว 
        (12-18 ธ.ค. 2546) 

 
 กาสิโน  เปนการทับศัพทคําทั่วไป ในที่นีห้มายถึง  สถานที่เลนการพนัน  เขียนเปน
ภาษาองักฤษ คือ Casino 
 

ตัวอยางที่ 2 เห็นไหมละวาเรื่องไมเปนเรือ่งมักเกิดขึน้ไดเสมอ  เพราะวาการสื่อสารที่
จูนไมตรงกัน 

        (15-21 ส.ค. 2546) 
 
 จูน  เปนคําทับศัพทมาจากภาษาอังกฤษวา Tune  แปลวา  ตั้ง  ปรับใหเหมาะสม 
 

ตัวอยางที่ 3  แลวก็หวนกลับไปเปนพนกังานแบงคกรุงเทพ อยางยาวนานอีกหนหนึ่ง 
       (16-22  เม.ย.  2547) 

 
 แบงค  เปนการทับศัพทคําวา  Bank  หมายถึง  ธนาคาร 
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 จากการศึกษาเรื่องการใชคําทับศัพทขางตน  พบวา  มีการใชคําทับศัพทดังนี้ คือ มีการใชคํา
ทับศัพทที่เปนชื่อเฉพาะมากที่สุด  โดยเฉพาะชื่อของบุคคล  และสถานที่  เชน  ลาสเวกัส  
ออสเตรเลีย  เก็นติ้งไฮแลนด  มาเลเซีย  โอเวน  เปนตน  การใชคําทับศัพททั่วไป  เชน  กาสิโน  จูน  
แบงค  เปนตน  และมีการใชคาํทับศัพทภาษาเดิมนอยที่สุด  เชน  Department  Store,  Hello 
Goodbye,  Hendon,  New  Scotland Yard  เปนตน 
 
 1.7  การใชคําภาษาถิ่น  คือ  การใชคําภาษาไทยถิ่นที่ใชพูดติดตอส่ือสารตามทองถ่ินตาง ๆ 
ซ่ึงแตละถ่ินอาจจะพดูแตกตางไปจากภาษามาตรฐาน  ทั้งในดาน เสียง  คํา การเรียงคําบาง แต
ความหมายคงเดิม  ดังตัวอยางตอไปนี ้

 
ตัวอยางที่ 1 ศึกษาตออยางคนที่สามารถ “แหลงใต” ไดเหมือนกับคนที่เกิดในภาคใต 

        (15-21 ต.ค. 2547) 
 
 แหลงใต  เปนภาษาถิ่นทางภาคใต หมายถึง  การพูดภาษาทางใต 
 

ตัวอยางที่ 2 ไมเชื่อลองไปถาม อมิตา ทาทา ยัง ดวูา เสนหอันชวนใหเขาใกลของ  
ภราดร  ศรีชาพันธ อยูหมองไหน 

        (10-16 ต.ค. 2546) 
 หมองไหน  เปนภาษาถิ่นทางภาคอีสาน  หมายถึง  ที่ไหน 
 
 ตัวอยางที่ 3  แลวผูอาน “มติชนสุดสปัดาห” เลา คิดพรันพรือกับนักเขยีนทั้งสามของ             
“มติชนสุดสัปดาห” 

        (5-11  ธ.ค.  2546) 
 
 พรันพรือ  เปนภาษาถิ่นทางภาคใต  หมายถึง  อะไร  อยางไร 
 
 จากตัวอยางขางตน  พบวา  ในบทบบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาหมีการใชคํา
ภาษาถิ่น  ทั้งภาษาถิ่นอีสาน  และภาษาถิ่นใต  เชน  แหลงใต  หมองไหน  พรันพรือ  เปนตน  ซ่ึง
การนําภาษาถิ่นมาใชในบทบรรณาธิการทําใหบทบรรณาธิการมีสีสัน เขากับสถานการณหรือ
เร่ืองราวที่ไดกลาวถึงในฉบับนั้น ๆ  และทําใหผูอานเกิดความรูสึกเปนกนัเองกับผูเขียน 
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 1.8  การใชคําซอน  เปนการนําคํา 2 คํามาซอนกัน  คําทีน่ํามาซอนกันนั้นมักใชคําที่มี
ความหมายเหมือนกันหรือคลายคลึงกัน   หรืออาจจะตรงกันขามกันกไ็ด  เมื่อซอนแลวจะมี
ความหมายใหมเกิดขึ้น  แมวาบางคําความหมายจะไมแปลกไปกวาความหมายเดิม  ซ่ึงในการวิจัย
คร้ังนี้  พบวามคีําซอนอยู 2 ประเภท  คือ  คาํซอนเพื่อเสียง  และคําซอนเพื่อความหมาย  ดงัมี
ตัวอยางตอไปนี้ 
 

ตัวอยางที่ 1 สะทอนอยางเดนชัดยิ่งของลักษณะหลากหลายของการดาํรงอยูแหงโลก 
        (22-28 ส.ค. 2546) 

 
 หลากหลาย  เปนการใชคําซอนเพื่อเสียง  หมายถึง  หลายอยางตาง ๆ กนั 
 

ตัวอยางที่ 2 การจับกุม “ฮัมบาลี”  เกิดขึ้นและสงออกประเทศอยางฉับพลัน  วิถีแหง
การถกแถลงกแ็ปรเปล่ียน 

        (22-28 ส.ค. 2546) 
 
 แปรเปล่ียน  เปนการซอนคําเพื่อความหมาย  หมายถึง  เปลี่ยนไปไมเหมือนเชนเดิม 
 
 ตัวอยางที่ 3  กรณีจัดตั้งบริษทัเพื่อนํา ททบ.5 เขาตลาดหลักทรัพยแหงประเทศไทยเพื่อ
ความโปรงใส 

        (25  มิ.ย.-1  ก.ค.2547) 
 

โปรงใส  เปนคาํซอน  ในที่นีห้มายถึง    บริสุทธิ์  ไมมีส่ิงเคลือบแฝง 
 
 จากตัวอยางขางตน  พบวา  ในบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาห มีการใชคํา
ซอนทั้งคําซอนเพื่อเสียง  และคําซอนเพื่อความหมาย  เชน  หลากหลาย  แปรเปลี่ยน  โปรงใส     
เปนตน การใชคําซอนในบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาห มักจะใชคาํที่มีความหมาย
เหมือนกนัหรือคลายคลึงกันมาซอนกัน  และใหความหมายที่ใกลเคยีงกับความหมายเดิม   
 

1.9  การใชคําซ้ํา   คือ  ลักษณะการใชภาษาอยางหนึ่งทีน่าํมาใชเพื่อเนนความ  ทําใหเกิด
ภาพ  แสดงความรูสึกและอารมณที่แตกตางไปจากปกติใหชัดเจนขึ้น  ในการวจิัยคร้ังนี้  ผูวิจยัพบวา
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ลักษณะการใชคําซ้ํา  ในบทบรรณาธิการในนิตยสารมตชินสุดสัปดาห  เปนการซ้ําคําทั้งที่ชวยเนน
ความหมายของสิ่งที่ตองการกลาวถึงใหแนนอน  กระจางชัดขึ้น  และชวยย้ําความรูสึก  อารมณที่
เกิดขึ้นใหหนกัแนนและชดัเจนมากยิ่งขึ้น  ซ่ึงแบงไดเปน  3  ลักษณะ  คือ  

 
 1.9.1  การซ้ําคําทันที  คือ  การซ้ําคําโดยใชเครื่องหมายยมก  หรือ  ซํ้าคาํโดยเขียนคํา

นั้นในทนัที  ดงัตัวอยางตอไปนี้ 
 
ตัวอยางที่ 1   แพะแหงป  2545  กุบกับกุบกับจากไปอยางเชื่องชา  แพะแหงป  2546  ก็

คอยๆ  เดินเขามาแทนที่ดวยความคึกคัก 
      (30  ธ.ค. 2545 -  5  ม.ค.  2546) 

 
คอยๆ  เปนการซ้ําคําที่กลาวซ้ําคํา  2  คร้ัง  โดยใชไมยมกแทนคําหลัง  ซ่ึงใบตามหมายวา   

ไมรีบรอน , ชาๆ 
 
ตัวอยางที่  2   ในฐานะที่บรรณาธิการการบริหารก็อยูในวยัเพิ่งจะพน  25  หยกๆ  26  

หยอนๆ 
        (3-9  ม.ค.  2546) 

 
 หยกๆ  เปนการซ้ําคําที่กลาวซ้ําคํา  2  คร้ัง  โดยใชไมยมกแทนคําหลัง ซ่ึงมีความหมายวา  
เพิ่งเร็วๆ  นี้ , สดๆ รอนๆ 
 
 หยอนๆ  เปนการซ้ําคําที่กลาวซ้ําคํา  2  คร้ัง โดยใชไมยมกแทนคําหลัง  ซ่ึงมีความหมายวา  
นอย , ไมเต็ม    
 
 ตัวอยางที่ 3   กลาวถึงเรื่องราว  บทบาทของ  ธนุส  นิราลัย  แลวรูสึก “คัน” ยิบ ๆ   

(31  ม.ค. - 6  ก.พ.  2546) 
 

ยิบ ๆ  เปนการซ้ําคําที่กลาวซ้ํา  2  คร้ังโดยใชไมยมกแทนคําหลัง  คําวายิบๆ  หมายถึง  
อาการที่ผิวหนงัที่เกิดขึ้นจากเปนผดหรือฝุนละออง  แตในที่นี้บรรณาธิการหริหารนํามาใชใน
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ลักษณะที่แตกตางออกไปโดยนําคําวา  ยิบๆ  มาใชแทนความรูสึก  ตะขิดตะขวงใจ  หรือของใจจาก
การอานนิยายเร่ือง “ อวสานสายลับ” 

  
 ตัวอยาง  4   เปนการเขียนจดหมายจากเมอืงจีนจริงๆ  ไมไดดําเนินไปตามแบบ  
“จดหมายจากเมืองไทย” 

        ( 14 -20 ก.พ. 2543) 
 
 จริงๆ  เปนการซ้ําคําทีกลาวซ้ํากัน  2  คร้ัง  โดยใชไมยมกแทนคําหลัง  เปนการเนนย้ําวา
เร่ืองจริงอยางแนนอน 
 
 ตัวอยางที่  5   ชอบภาพวาดของเขาที่เหมอืนเขียนงายๆ  เร็วๆ  แตไดอารมณ  ไดสีสัน  
ความรูสึก  อยางที่เขาอยากนาํพาใหเรา  

        (21 -27 มี.ค.  2546) 
 
 งายๆ  เร็วๆ  ในขอความนี้บรรณาธิการบริหารไดใชคํา  2  คํา  คือ  คําวา “งาย”  กับคําวา  
“เร็ว”  มากลาวซ้ํากันเปนคู คือ  งายๆ  เร็วๆ  เพื่อเนนความหมายของคาํที่ซํ้ากันนี้ใหหนักแนนขึน้ 
      
 ตัวอยางที่  6    ขณะเดียวกนั  นอกจาก  “ขอบคุณ” ที่ทวงตงิ  ก็จําเปนตอง  “ขออภัย”  ไป
พรอมๆ กัน   

        (11- 17  เม.ย.  2546) 
 
 พรอมๆ  เปนการซ้ําคําที่กลาวซ้ําโดยใชไมยมก  ซ่ึงมีความหมายวาเกดิขึ้นในเวลาเดยีวกัน 
 

ตัวอยางที่ 7   สวนคนที่ทาํงานตอเนื่อง (อยางคุณวินทร)  ก็จะถุกกระแนะกระแหน  อีก
แบบหนึ่ง  หลายๆ  คร้ังผมเองก็เปนเชนนี ้

( 9-15  พ.ค.  2546) 
 
 หลายๆ  เปนการซ้ําคําทีกลาวซ้ําโดยใชไมยมก  เพื่อเปนการเนนความหมายวามีจํานวนมาก 
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ตัวอยางที่ 8    เปดตอนแรกวาดวยการเผชญิกับสภาพความเปนจริงที่มี “ลูกอวน”  บอก
ไดเลยวาใครทีต่ดตามอานแลวไม หึหึ ในลําคอ 

( 3-9  ม.ค.  2546)   
 
 ผูเขียนนําคําวา “หึ” ซ่ึงเปนคําเลียนเสียงหัวเราะ  มากลาวซ้ํากันทั้งเรื่องและรูปเยงที่
เหมือนกนั  2  คร้ัง  เปน หึหึ  เพื่อเนนความหมายและสื่อความไปถึงกิริยาอากาที่กลาวถึง 
 

ตัวอยางที่ 9   เปนความสนกุในแบบประชาธิปไตยแบบไทย-ไทย 
( 10-16  ม.ค.  2546) 

 
ผูเขียนนําคําวา “ไทย” มากลาวซ้ํากัน  2  คร้ัง  โดยมีทั้งเสยีงและรูปเขยีนที่เหมือนกันเปน 

“ไทย-ไทย” เพื่อเนนย้ําความหมายวาเปนของ “ไทย” อยางแนนอน 
 

ตัวอยางที่ 10   นอกจากการมาเยือนของ  ประชาคม  ลุนาชัย  ผานนวนิยานเรื่อง “กลาง
ทะเลลึก”  ที่กาํลังเขมขนอยางสุด-สุด  

( 7-13  ก.พ.  2546) 
 
 ผูเขียนนําคําวา “สุด”  มากลาวซ้ํากัน  2  คร้ัง โดยมีทั้งเสียงและรูปเขียนทีเหมือนกนัเปน 
“สุด-สุด”  เพื่อเนนย้ําความหมาย  และสื่อความไปถึงคําทีต่องการกลาวถึง  คือ  เขมขนใหเดนชดัขึ้น
อีกดวย   
 

ตัวอยางที่  11    นาน-นาน เหน็ไหม  เร่ืองมนัยาวววววว 
( 7-13  พ.ย.  2546) 

 
 นาน  นาน   เปนการซ้ําคํากนั  2  คร้ัง  โดยมีทั้งเสียงและรูปเขียนทีเ่หมือนกัน  เพื่อเนนย้ํา
ความหมายใหชัดเจนขึ้น  ซ่ึงเปนการซ้ําเสียงอุทาน 
 

ตัวอยางที่  12   คลอยหลังไมนาน  เราไดยนิการประสานเสียงในลักษณะ “รูแลว  รูแลว”  
ขึ้นอยางคึกคัก 

( 30  พ.ค. -5 มิ.ย.  2546) 
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 ผูเขียนนําคําวา “รูแลว” มากลาวซ้ํากัน  2  คร้ัง  โดยมีทั้งเสียงและรูปเขยีนที่เหมือนกนั  
เปน “รูแลว  รูแลว”  เพื่อเนนย้ําความหมายใหชัดเจนขึ้น  เขาใจและรับทราบเรื่องราวทั้งหมดแลว 
 

ตัวอยางที่ 13     ดูภาพของ  อมติา ทาทา  ยัง  ที่ “มติชน สุดสัปดาห”  นําเอาจาก “ขาวสด”  
มาขยายเปนปกละกัน  แจมชัด  แทบไมตองมีคําบรรยายใด  หุ  หุ หุ  หุ  หุ 

( 10-16  ต.ค.  2546) 
 

ผูเขียนนําคําวา “หุ”  ซ่ึงเปนคําเลียนเสียงหัวเราะ  มากลาวซ้ํากันโดยมีทัง้เสียงและรูปเขียน
ที่เหมือนกนั  เปน  หุ  หุ  หุ  หุ  หุ  เพื่อเนนอาการที่เกิดขึน้ใหชัดเจน 
 

ตัวอยางที่  14   เปนเรื่องหมา – หมา  ที่ฉายสะทอนความนารักนาเอ็นด ู
( 7-13  พ.ย.  2546) 

 
 ผูเขียนนําคําวา “หมา”  มากลาวซ้ํากัน  2  คร้ัง  โดยมีทั้งเสียงและรูปที่เขียนเหมือนกนัเปน  
“หมา – หมา”  เพื่อเนนย้ําความหมายใหชัดเจนขึ้นวา  เปนเรื่องของหมาจริงๆ 
 

ตัวอยางที่  15    อันเปนสรุปในมิติเดิม –เดิม 
( 9- 13  ม.ค.  2547)    

 
 ผูเขียนนาํคําวา “เดิม”  ซ่ึงมีความหมายวา  เกา, กอน  มาซ้าํกันโดยมทีั้งเสียงและรูปเขยีนที่
เหมือนกนั  เพือ่เนนย้ําความหมายใหชัดเจนขึ้น 
 

       1.9.2  การซ้ําคําโดยการถูกคั่น  คือ  การซ้ําคํา  หรือ  ซํ้าขอความโดยมีคําอื่นคั้นหรือ
ขอความอื่นคัน่คําที่ซํ้าเอาไว  เปนลักษณะของการซ้ําคําในขอความเพื่อเนนหนัก  ดวยการนําคําคํา
เดียวมากลาวย้าํหลายๆ คร้ัง  เปนจังหวะหรือ  เปนชวง ซ่ึงจะชวยเนนย้าํความหมายใหแนนอน
ชัดเจนขึ้นดังตวัอยางตอไปนี ้
 

ตัวอยางที่ 1    มีความเปนหนอนหนังสืออยางครบครัน  และ  ครบเครือ่ง 
( 4-10  ก.ค.  2546) 
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 ผูเขียนนําคําวา “ครบ”  มากลาวซ้ํากันเปนชวงเปฯเปนจังหวะเพื่อเนนความหมายของคําวา  
“หนอนหนังสือ”  วามีลักษณะที่ครบถวน 
 

ตัวอยางที่  2    เพราะอยางนอย  การเดนิทางไปเขาหลวงครั้งนี้  ผมนําพาฝรั่งไปคนหา  
คนรู  คนดู  เร่ืองราวกับหลักฐานที่ตองคิดเอง 

( 1-7 ส.ค.  2546) 
  
 ผูเขียนนําคําวา “คน”  ซ่ึงหมายความวา  พยายามหาใหพบโดยวิธีการสบื มากลาวซ้ํากัน
เปนชวงเปนจงัหวะเพื่อเนนความหมายใหชัดเจนยิ่งขึ้น 
 

ตัวอยางที่  3    ผูอาน “มติชนสุดสัปดาห”  หลากรุน  หลากวัย  หลากเพศ  หลากรสนิยม 
( 9-15  ก.ค.  2547) 

 
 ผูเขียนนําคําวา “หลาก”  ซ่ึงมีความหมายวา  ตางๆ  มากลาวซ้ํากันเพื่อเนนความหมายให
ชัดเจนยิ่งขึ้น 
 

ตัวอยางที่  4    หลายคนตองพลัดบาน  พลัดพี่  พลัดนอง  พลัดพอ  พลัดแม 
( 15-21  ต.ค.  2546) 

 
 ผูเขียนนําคําวา “พลัด”  ซ่ึงหมายความวา  คลาดจากกันโดยไมวาหลงไปอยูที่ใด  นํามา
กลาวซ้ํากันเพือ่เนนความหมายใหชัดเจนยิง่ขึ้น 
 

ตัวอยางที่  5   ผิดหวังและเสื่อมศรัทธากับบรรดา “มืออาชีพ”ในแวดวงการเมือง  เสื่อม
ศรัทธากับ “มืออาชีพ”  ในแวดวงของปญญาชน  เสื่อมศรัทธากับ “มืออาชีพ”  ในแวดวงธุรกิจ
บริหาร 

(7-13  พ.ค.  2547) 
 
 ผูเขียนนําคําวา “เสื่อมศรัทธา”  และคําวา  “มืออาชีพ”  มากลาวซ้ํากันเพือ่เนนความหมาย
ใหชัดเจนยิ่งขึน้  ความหมายก็คือ  “ไมนับถือ” และ “ผูเชี่ยวชาญ , ชํานาญการ”  ตามลําดับ 
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ตัวอยางที่  6   ยิ่งงานของ  วารี  วิไล  ยิ่งงานของ  ปราย  พันแสง  ยิง่งานของ  “เซ็นเตอร
จาบ”  ยิ่งจําเปนตองใหความสนใจอยางเปนพิเศษ 

( 5-11  ก.ย.  2546) 
 
 ผูเขียนนําคําวา “ยิ่ง”  ที่มีความหมายในเชิงเปรียบเทียบวา  เพิ่มขึ้น , มากขึ้น  มากลาวซ้าํกัน
เพื่อเนนความหมายใหชัดเจนยิ่งขึ้น 
 

ตัวอยางที่  7   เปนสะพานเชือ่มนําไปสู  ขาวสาร  เปนสะพานเชื่อมนําไปสู  ขอมูล  
และเปนสะพานเชื่อมนําไปสู  ความเหน็ 

( 14-20  พ.ย.  2546) 
 
 ผูเขียนนําคําวา “สะพานเชื่อม”  ซ่ึงหมายความวา  เชื่อมโยงไปถึง  มากลาวซ้ํากันเพื่อเนน
ความหมายใหชัดเจนยิ่งขึ้น 
 

ตัวอยางที่ 8   แมจะยกลาสเวกัส  ยกออสเตรเลีย  ยกเก็นติ้งไฮแลนดจากมาเลเซียมาเปน
ตัวอยาง 

( 12-18  ธ.ค.  2546) 
 
 ผูเขียนนําคําวา “ยก”  ซ่ึงหมายความวา  อางถึง  มากลาวซ้ํากันเพื่อเนนความหมายให
ชัดเจนยิ่งขึ้น 
 

       1.9.3  การซ้ําคําเพื่อเนนเสียง  เปนการซ้ําคําเพื่อเนนเสียงของคําใหเดนชัดขึ้นโดยการ
นําคํามากลาวซ้ําโดยเปลี่ยนเสียงวรรณยุกตไปเปนเสียงวรรณยุกตตรีพิเศษคําทีซํ้าและเปลี่ยนสียง
วรรณยกุตในบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาหนี้พบเพียง  1  คํา  ดังตัวอยางตอไปนี ้
 

ตวัอยางที่  1   โทรสารที่มาจาก  “คนขาวเกาเกา”  นี้ก็อบอุนไมแปรเปลีย่น 
( 27- 2  ก.พ.  2547) 

 
 ผูเขียนไดนําคาํมากลาวซ้ําโดยเปลี่ยนเสียงวรรณยกุตที่คาํหนาเปนเสียงวรรณยกุตตรี  คือ  
คําวา  “เกาเกา”  เพื่อซํ้ากันแลวจะชวยเนนเสียงและความหมายของคําใหชัดเจนยิ่งขึน้  คือ  เกามาก 
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 จากการวิจัยขางตนพบวา  มกีารใชคําซ้ําเปนจํานวนมาก ทั้งการซ้ําคําโดยใชไมยมก หรือซํ้า
คําโดยเขียนคํานั้นทันที  เชน  คอย ๆ,  หยก ๆ,  หยอน ๆ,  ยิบ ๆ,  จริง ๆ,  งาย ๆ เร็ว ๆ,  พรอม ๆ,  
หลาย ๆ,  หึหึ,  ไทย-ไทย,  สุด-สุด,  นาน-นาน,  รูแลว รูแลว,  หมา-หมา,  เดิม-เดิม  เปนตน  การซ้ํา
คําโดยมีคําหรือขอความอื่นคั่นอยู  เชน  ครบครัน ครบเครื่อง,  คนหา คนรู คนดู,  หลากรุน หลาก
วัย หลากเพศ หลากรสนิยม,  พลัดบาน พลัดพี่ พลัดนอง พลัดพอ พลัดแม  เปนตน และการซ้ําคํา
เพื่อเนนเสยีง  เชน  เกาเกา  ซ่ึงการใชคําซ้ําในบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาหนั้นเปน
การเพิ่มสีสัน  และชวยเนนย้าํความหมาย  อารมณความรูสึกที่ผูเขียนตองการแสดงออกไดเปนอยาง
ดี 
 

1.10  การใชอักษรยอ  คํายอ  เปนการยนยอคําที่รูจักคุนเคยกันดีใหส้ันลง  ซ่ึงในบท
บรรณาธิการในนิตยสารมตชินสุดสัปดาหนั้น  นอกจากจะมีการใชคําที่ปนคําเต็มหรือเปนรูปเขยีน
ที่ถูกตองครบสมบูรณแลว  ยังมีการใชคํายอและการยออักษรดวย  โดยใชตามกฎเกณฑตามที่
ราชการ  หรือสถาบันไดกําหนดไว  ดังมตีัวอยางตอไปนี้ 

 
ตัวอยางที่  1   ขณะเดียวกนั  ทาทีของ  พ.ต.ท.  ทักษิณ  ชินวัตร  ก็สมควรใหความสนใจ 

(11-17  ก.ค.  2546) 
 
 พ.ต.ท.  เปนอกัษรตําแหนงขาราชการตํารวจ  คําเต็ม  คือ  พันตํารวจโท 
 

ตัวอยางที่  2   ผมและพี่นองขาราชการชาว  กศน.  3000  กวาชวีิต  และผูเกี่ยวของได
รวมกับ  ดร.  โกวิท  วรพพิฒัน  อธิบดีกรมการศึกษานอกโรงเรียน 

( 4-10 ก.ค.  2546) 
 

กศน.  เปนอักษรยอที่มาจากคําเต็มวา  การศึกษานอกโรงเรียน 
 

ดร.     เปนอักษรยอที่มาจากคําเต็มวา  ดอกเตอร 
 

ตัวอยางที่  3   การสรางความสัมพันธปรกติกับจีนในยุค  ม.ร.ว.  คึกฤทธิ์  ปราโมช     
ไดคอยพังทลายภาพเหลานั้น 

( 24-30  ต.ค.  2546) 
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 ม.ร.ว.  เปนคําวายอที่มาจากคําเต็มวา  หมอมราชวงศ 
 

ตัวอยางที่  4   บ.ก.  บห.  ขอนอมรับอยางไมมีปฏิเสธใดๆ ทั้งสิ้น 
( 30-5  ส.ค.  2547) 

 
บ.ก. บห.  เปนอักษรยอตําแหนงในนิตยสารมติชนสุดสัปดาหมาจาก 

คําเต็มวา  บรรณาธิการบริหาร 
 

ตัวอยางที่  5   เหนือนายก  อบต.  ยังมนีายก  อบจ.  เหนอืนายก  อบจ.  ยังมี
นายกรัฐมนตร ี

( 17-23  ก.ย.  2547) 
 

อบต.  เปนอักษรยอที่มาจากคําเต็มวา  องคการบริหารสวนตําบล 
 

อบจ.  เปนอักษรยอที่มาจากคําเต็มวา  องคการบริหารสวนจังหวัด 
 

ตัวอยางที่  6   ลองนําจดหมาย ฉบับนี้ลง  มติชนสดุฯ  ดูสิวา  แฟนพันธุแทของธนุส   
ไดอานจะทวงถามถึงการรวมเลมของ “อวสานสายลับ”  หรือไม 

        (31  ม.ค.-6  ก.พ.  2546) 
 
 มติชนสดุฯ  เปนคํายอจากคําเต็มวา  มติชนสุดสัปดาห 
 
 ตัวอยางที่  7   หรือ  ศตวรรษที่  20  เปนของสหรัฐฯ 

         (14-20  ก.พ.  2546) 
 
 สหรัฐฯ  เปนคํายอมาจากคาํเต็มวา  สหรัฐอเมริกา 
 
 ตัวอยางที่  8   ในฐานะที่ทานรองฯ  วิษณุ เครืองาม  นั่งใน  ครม. 

        (13-19  มิ.ย.  2546) 
 
 รองฯ  เปนคํายอจากคําเต็มวา  รองนายกรฐัมนตรี 
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 ตัวอยางที่  9   ในทวงทํานองนินทาคนในแวดวงการเมืองระดับเสนาบดี  หรือไฮโซฯ  
หลายสาแหรก 

 (13-19  มิ.ย. 2546)  
 
 ไฮโซฯ  เปนคาํยอมาจากคําเต็มวา  High – society  หรือสังคมระดับสูง , ชนชั้นสูง 
 
 ตัวอยางที่  10   ดังนั้น  ตําแหนงผูวาฯ  กทม.  ที่โพลเกือบทุกสํานักบงบอกใหเห็นอยาง
เดนชัดวาประชาชนตองการให  ร.ต.อ.  ปรุะชัย  เปยมสมบูรณ  เปน 

        (23-29  มิ.ย. 2547) 
 
 ผูวาฯ  เปนคํายอมาจากคําเตม็วา  ผูวาราชการกรุงเทพมหานคร  
 
 ตัวอยางที่  11  ทุกรัฐบาลตั้งแตนายกฯ  พลเอก  ชาติชาย  ชุณหะวณั  นายกฯ ชวน  หลีกภัย 

        (6-12  ก.พ. 2547) 
 
 นายกฯ  เปนคาํยอมาจากคําเต็มวา  นายกรฐัมนตรี 
 
 จากผลการวิจยั  พบวา  ในบทบรรณาธิการในนติยสารมติชนสุดสัปดาห  มีการใชคํายอ  
และอักษรยอเปนจํานวนมาก  มีการใชอักษรยอมากที่สุดโดยเฉพาะตาํแหนงทางราชการ  และจะ
เลือกใชเฉพาะคํายอ  และอักษรยอที่เปนทีรู่จักและเขาใจกันโดยทัว่ไป  ทั้งนี้เพราะชวย
ประหยดัเวลาและเนื้อทีใ่นบทความ 
 
2.  การใชสํานวน  
 

การใชสํานวน  คือ  การนําถอยคําที่เรียบเรยีง  หรือ  ขอความที่สืบทอดกันมาชานานมาใช
ในงานเขยีน  ท้ังนี้  เพื่อใหผูอานเกิดความสะเทือนอารมณ  เกดิจินตนาการหรือเกิดความรูสึกตอส่ิง
ที่ผูเขียนตองการนําเสนอ  ทั้งนี้  ในบทบรรณาธิการในนติยสารมติชนสุดสัปดาห  มกีารใชสํานวน  
โดยมากมกัจะหยิบยกเอาสํานวนเกามาใช  บางครั้งก็มีการใชสํานวนทีส่รางขึ้นใหมตามสถานการณ
ปจจุบัน  หรือสํานวนเกาที่นาํมาดัดแปลงใหม  เปนจํานวนมาก  จากการวิจัยสามารถพิจารณาได  3  
กลุม  ดังนี ้
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 2.1  โครงสรางของถอยคําที่ใชเปนสํานวน  เมื่อศึกษาถอยคําสํานวนทีใ่ชในบท
บรรณาธิการและวิเคราะหลักษณะสวนประกอบของสํานวน  พบวา  สามารถแบงไดตามลักษณะ
โครงสรางสําคัญได  ดังนี ้
 

       2.1.1  สํานวนทีเ่ปนคํา  คือ  คําที่ใชความหมายเปนความหมายเปรยีบเทียบเชิงอุปมา  
อุปลักษณ  อตพิจน  สัตวกิริยา  คําตรงขาม  เปนตัน  เปนชั้นเชิงความหมายที่ตางไปจากความหมาย
เดมิที่มีใชในภาษาปกติ  ดังมตีัวอยางตอไปนี้ 
 

     ก.  สํานวนที่เปนคําเดีย่ว 
 

          ตัวอยางที่ 1  ระหวาง  สุริยนั  ศักดิ์ไธสง  รอการบมประสบการณที่แลก 
มาดวยเลือดและเสนดายแหงชีวิต 

( 3-9  ม.ค.  2546)  
 สํานวน  บม หมายถึง  สะสม 

 
 ตัวอยางที่  2   เพียงแตบทของ  น.พ.  พรหมมินทร  เลิศสุริยเดช  กับบท  

ของธีรยุทธ  บุญมี  เปนคนละบทกัน 
(10-16  ม.ค.  2546)  

 
 สํานวน  บท  หมายถึง ตําแหนง , หนาที่ , ความรับผิดชอบ 
 

 ตัวอยางที่  3  แมวา  เอยีน  เฟลมมิ่ง  ผูสรางสรรค  เจมส  บอนด  จะ “ลวง”  
ไปแลวกต็าม 

(17-23  ม.ค.  2546)  
 
 สํานวน  ลวง  หมายถึง  ตายไปแลว 
 

 ตัวอยางที่  4  ในฐานะที่  บรรณาธิการบริหารเปนสิงหแทก็ซี่ที่เกาแกและ
ยาวนานอยางยิ่ง 

(14-20  ม.ค.  2546)  
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 สํานวน  สงิห  หมายถึง  ผูชํ่าชอง  หรือเคยมีประสบการณมาอยางยาวนาน 
 

 ตัวอยางที่  5  เรามี  วรศักดิ์  มหัธโนบล  คอยเกาะติดเรื่องของจีนในระนาบ
ที่ใกลเคียงกับ  สันติ  ตั้งรพีพากร 

(4-10  เม.ย.  2546) 
 
 สํานวน  เกาะ  หมายถึง  ติดตาม  ใหความสนใจเปนพิเศษ 

 
 ตัวอยางที่  6  แลวจะประเมนิบทบาทและความหมายของ  นิธิ  เอียวศรวีงศ  
และอรนุช  อาภาภิรมย  อยางไรจึงจะเหมาะสมกับการเคนสมอง  ทดลองปญญา 

(2-8  พ.ค.  2546) 
 
 สํานวน  เคน  หมายถึง  บังคบัหรือฝนใหทาํสิ่งใดสิ่งหนึ่ง  ในที่นีห้มายถึง  

การพยายามทีจ่ะคิดคน  หรือทํางานใหอยางสุดความสามารถ   
 

 ตัวอยางที่  7  คร้ังแรกอาจไมฉีกรัฐธรรมนูญ  แตคร้ังหลังฉีกรัฐธรรมนูญ  
ทิ้งเลย 

(16-22  พ.ค.  2546) 
 

 สํานวน  ฉีก  หมายถึง  ไมตองการ  ไมใช  ปกติคําวา  ฉกี  จะใชกับสิ่งที่เปน
รูปธรรมหมายถึง  ทําใหขาดหรือแยกออกจากกนั 

 
 ตัวอยางที่  8   เพราะวาพรรคไทยรักไทยสามารถดูด  เอาพรรคเสรีธรรม

และพรรคความหวังใหมเขามาเปนสวนหนึ่ง 
(6-12  มิ.ย.  2546) 

 
 สํานวน  ดดู  หมายถึง  ดึงตวัเขามารวมงาน  ในที่นี้คือ  ดึงตวัเขามารวม

พรรค 
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 ตัวอยางที่  9  การปรับ  ครม.  เดือนมีนาคม  2545  เร่ิมมีความตื่นเตนมาก
ยิ่งขึ้นเมื่อพรรคชาติพัฒนาเสียบเขามารวมรัฐบาล 

(12-16  มี.ค.  2546) 
 
 สํานวน  เสียบ  หมายถึง เชาไปแทนที่  โดยปกติ  เสียบ  หมายถึง  เอาของ

ดันลงบนปลายสิ่งที่แหลมๆ  ในที่นี้นาํมาใชในบริบทใหมทางการเมือง 
 
จากตัวอยางขางตนพบวา  สํานวนทีเ่ปนคําประเภทคําเดี่ยวที่ใชในบทบรรณาธกิารนิตยสาร

มติชนสุดสัปดาหนั้น  มกีารใชสํานวนที่เปนคําประเภทคาํเดี่ยวเปนคํากริยามากที่สุด  เชน บม, ลวง, 
เกาะ , ดูด , เสยีบ  และคําเดีย่วที่ทําหนาที่เปนคํานาม  เชน  บท, สิงห 

 
 ข.  สํานวนที่เปนคําประกอบ 

                      คําประกอบ  หมายถึง  คําทีเ่กิดจากหนวยคําตั้งแต  2  หนวยคําขึน้ไปมา
ประกอบ  หนา  31  ไดแก  คําประกอบที่เปนคําประสม  คําประกอบทีเ่ปนคําซอน  คําประกอบที่
เปนคําซ้ํา  นํามาใชเปนสํานวน ดังตวัอยางตอไปนี ้

 
 ตัวอยางที่  1  หนอนหนังสือรับรูบทบาทของ  ธนุส  นิราลัย  พรอมกับการ

ปรากฏขึ้นของนวนยิายเรื่อง “สารวัตรเถ่ือน” 
(17-23  ม.ค.  2546) 

 
  หนอนหนังสือ  หมายถึง  คนที่ชอบอานหนงัสือเปนอยางมาก 
 
 ตัวอยางที่  2  สบายกวาหลายคนที่มาทําเปนปากหอยปากปูนินทา 

(10-16  ม.ค.  2546) 
  
 ปากหอยปากปู  หมายถึง  ชอบนินทาเล็กนินทานอย 
 

 ตัวอยางที่  3  กลับมาคราวนีย้ังคงความแหลมคมทางความคิดเหมือนเดมิ 
        (7-13  ก.พ. 2546) 

 
  แหลมคม  หมายถึง  ฉลาดมาก , มีความคดิดีเยีย่ม 
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 ตัวอยางที่  4  เชนเดียวกับ  อนุช  อาภาภิรม  ทําหนาที่อธิบายปรากฏการณ
อยางโยงไปถงึธาตุแท 

(4-10  เม.ย. 2546) 
  
 ธาตุแท  หมายถึง  เร่ืองราวที่แทจริง , นิสัย หรือ  ตัวตนทีแ่ทจริง 
 
 

 ตัวอยางที่  5  ถามวาเกิดอะไรขึ้น  จึงไดเรียงแตลงนามของนักเขียนที่ทํา 
การบานให  มติชนสดุสัปดาห  อยางสม่ําเสมอ 

(2-8  พ.ค. 2546) 
 
 ทําการบาน  หมายถึง  การทํางานให ในทีน่ี้หมายถึง  การเขียนลงบทความ

ลงในนิตยสารมติชนสุดสัปดาห 
 
 ตัวอยางที่  6  คลายกับ  ไมเคิล  ไรท  ถอยท่ีถอยเยิรยอ  เรณู  ปญญาดี 

(8-14  ส.ค. 2546) 
 
 ถอยท่ีถอยเยิรยอ  เปนสํานวนที่ดัดแปลงมาจาก  ถอยทีถอยอาศัย  ในทีน่ี้  

หมายถึง  ช่ืนชม , ยกยองซึ่งกันและกัน 
 

 ตัวอยางที่  7  ดีกวาลมปากทีเ่มื่อมีเหตุการณที  ก็พดูท ี
(6-12  ก.พ. 2546) 

 
 ลมปาก  หมายถึง  คําที่พูดออกมาลอยๆ โดยไมมีหลักฐานวาเปนความจริง

หรือไม 
 
 ตัวอยางที่  8  ที่หนังสือพิมพบางฉบับพาดหัววาเปน “มามืด” ในความเปน

จริง  เดือดวาด       พิมวนา  ไดเปน “มามืด” 
(29  ส.ค.- 4  ก.ย. 2546) 
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 มามืด  หมายถึง  บุคคลที่ชนะการแขงขันหรือการกระทําใด ๆ โดยผูอ่ืนมิได
คาดหมาย มากอน 

 
 ตัวอยางที่  9  กรณีการจดัตั้งบริษัทเพื่อนํา  ททบ. 5  เขาตลาดหลักทรัพย

แหงประเทศไทยเพื่อความโปรงใส 
(25  มิ.ย.- 1  ก.ค. 2547) 

 
 โปรงใส  หมายถึง  บริสุทธิ์ , ไมมีส่ิงเคลือบแฝง 
 
 ตัวอยางที่  10  ความมั่นใจจากการปฏิบัติเชนนี้เองทําให  พ.ต.ท.  ทักษณิ  

ชินวัตร  พรอมยืนซดหมัด  กับปญญาชนสาธารณะทุกคนอยางไมหวัน่เกรง 
(16  - 22  พ.ค. 2546) 

 
 ซดหมัด  หมายถึง  รับฟงคําวิพากษวจิารณ 
  

 จากตัวอยางขางตนพบวา  สํานวนทีใ่ชในบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาหที่
เปนคําประกอบมี  3  หมวดคํา  คือ  สํานวนที่มีลักษณะเปนคําประกอบที่ทําหนาที่เปนคํานามเชน  
หนอนหนงัสอื , มามืด , ธาตุแท  สํานวนที่มีลักษณะเปนคําประกอบที่ทําหนาที่เปนคํากริยา  เชน  
ปากหอยปากปู , ทําการบาน,  ถอยทีถอยเยิรยอ  และสํานวนที่มีลักษณะเปนคําประกอบที่ทําหนาที่
เปนคําวิเศษณ  เชน  แหลมคม , โปรงใส  เปนตน 

 
        2.1.2  สํานวนทีเ่ปนวลี หมายถึง สํานวนที่มีสวนประกอบที่เปนคํากับสวนขยายของ

คํา โดยแบงออกไดตามลักษณะสวนประกอบที่แตกตางกันออกเปน 3 แบบ คือ  นามวลี  กริยาวลี  
และวเิศษณวลี  ซ่ึงในบทบรรณาธิการในนติยสารมติชนสุดสัปดาห  พบวามีการใชสํานวนทีเ่ปนวลี  
ดังตัวอยางตอไปนี ้

 
       ตัวอยางที่ 1  ไมเคิล  ไรท  กอกวน “ตอม” ปญญา 

        (13-19 มิ.ย. 2546) 
 
 ตอมปญญา  หมายถึง  ความคิด  เปนนามวลีที่ประกอบดวยนามเรียงกนั 2 คํา 
คือ  ตอมและปญญา 
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 ตัวอยางที่ 2  และยังเปนคอลมันิสตปากกาคมผานนิตยสารหลายเลม 
        (7-13 พ.ย. 2546) 

 
 ปากกาคม  หมายถึง  มีฝมือในการเขยีนมาก  ใชสํานวนภาษาคมคาย  โดยปกติ

แลวคําวา  คม หมายถึง  สวนที่สามารถบาดได  ไมทื่อ   เชน  มีดคม  ในที่นี้นํามาใชขยายคําวา  
ปากกา  ซ่ึงปกติจะไมใชรวมกัน เปนนามวลีที่ประกอบดวยหนวยหลัก คือ คํานาม ปากกา  และสวน
ขยายคือหนวยคุณศัพท คม 
 
 ตัวอยางที่ 3  ไมมีอํานาจเหมอืนนักธุรกิจในกรุงเทพฯ (โดยเฉพาะคนทีล่มบน
ฟูก) 

        (8-14  ต.ค. 2547) 
  
 ลมบนฟูก  หมายถึง  เปรียบกับผูที่มีฐานะร่ํารวยแลวแสดงตนวาประสบปญหา
ทางเศรษฐกิจแตในความเปนจริงไดกันทรัพยสินไปแลวหรือมีผูใหการชวยเหลือ  เหมือน ลมบนฟูก  
คอื  ไมเจ็บตัว  เปนกริยาวลีทีป่ระกอบดวยหนวยกริยา คอื ลม  และหนวยขยายเสริม คือ บนฟูก 
 
 ตัวอยางที่ 4  เรียงลายสายกนัเขามาเหมือนภาพที่ปรากฏบนจอกวาง  ตระการตา 

        (21-27  พ.ค.  2547) 
 
 ตระการตา  หมายถึง  แปลก  ประหลาด  มมีากมายหลากหลาย  เปนวิเศษณวลีที่
ประกอบดวย คําวิเศษณ ตระการ  และคํานาม  ตา 
 
 ตัวอยางที่ 5  หาก นายเอกยทุธ  อัญชันบุตรไมถูกเตะสกัดขาดวยกระบวนการ
ทางการเมืองและกฏหมายเสียกอน    

        (10-16  ก.ย.  2547) 
 
 เตะสกัดขา  หมายถึง  รบกวน  กีดกัน  หรือกระทําการทกุทางเพื่อไมใหสําเร็จ  
เปนกริยาวลีทีม่ีโครงสรางที่ประกอยดวย  กริยา  เตะ  และ  กริยาวลี  สกัดขา 
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 จากตัวอยางขางตน  พบวามีการใชสํานวนที่เปนวลีในบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชน
สุดสัปดาหมี  3  หมวดคํา  คอื  สํานวนที่มลัีกษณะสวนประกอบเปนวลีและทําหนาที่เปนคํานามใน
ประโยค  เชน  ตอมปญญา  ปากกาคม  สํานวนที่มีลักษณะสวนประกอบเปนวลีที่ทําหนาที่เปน
กริยา  เชน  เตะสกัดขา  ลมบนฟูก  และสํานวนที่มีลักษณะเปนสวนประกอบเปนวลีที่ทําหนาทีเปน
คําวิเศษณ  เชน  ตระการตา 
 
 2.1.3  ถอยคําที่มีลักษณะสวนประกอบเปนประโยคชนดิตาง ๆ มีลักษณะโครงสราง  3  
แบบ  คือ  ประโยคที่มีโครงสรางประกอบดวย หนวยสกรรม  และหนวยกรรมตรง  ประโยคที่มี
โครงสรางประกอบดวย หนวยประธาน และหนวยกริยาอกรรม  และประโยคที่มีโครงสราง
ประกอบดวยหนวยประธาน  หนวยสกรรม  และหนวยกรรมตรง  พบวาในบทบรรณาธิการใน
นิตยสารมติชนสุดสัปดาหมกีารใชสํานวนที่เปนประโยค  ดังตัวอยางตอไปนี ้
 
 ตัวอยางที่ 1     นั่นก็คือ เปดหัวใจใหกวางรับฟงขอมูลจากในพืน้ที่อยางเต็มที่
แลวจึงคอยนํามา กล่ันกรองใหเปนผลึก 

        (9-15  ม.ค.  2547) 
 
 เปดหวัใจ  หมายถึง  ยอมรับฟง  เปดโอกาสในการรับฟง  เปนประโยคที่
ประกอบดวยคํากริยา เปด  ซ่ึงทําหนาที่เปนหนวยสกรรมของประโยค  และมีคํานาม  หัวใจ  เปน
หนวยกรรมตรงของประโยคนี้ 
 
 ตัวอยางที่ 2  ขนาดเขียนสัปดาหตอสัปดาห  ก็ยังหืดขึ้นคอแลว 

(31  ก.ค.-6  ก.พ. 2546) 
 

 หืดขึ้นคอ  หมายถึง  ทําไดอยางยากลําบาก  เปนประโยคที่ประกอบดวยคํานาม 
หืด ทําหนาที่เปนหนวยประธาน  คํากริยา  ขึ้น  ทําหนาที่เปนหนวยสกรรม  และ  คอ  เปนคํานามที่
ทําหนาที่เปนหนวยกรรมตรง 
 
 ตัวอยางที่ 3  คนอยาง ธีรยุทธ  บุญมี  หากหวังจะสรางความร่ํารวยเฉพาะตัว  เขา
สามารถ ตัดชองนอยไดอยางสบาย 

        (10-16  ม.ค.  2546) 
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 ตัดชองนอย  หมายถึง  เอาตวัรอดแตผูเดียว  เปนประโยคที่ประกอบดวยกริยา  
ตัด  และมนีามวลี  ชองนอย  เปนกรรมตรง 
 
 ตัวอยางที่ 4  เปน “กล่ิน” ของคนที่รวมลงเสาเอกใหกับทีวีชอง 7 สี ตั้งแตแบง
เชาพื้นที่บางสวนของธนาคารในยานเจริญผล 

        (27  ส.ค.-2  ก.ย.  2547) 
 

 ลงเสาเอก  หมายถึง  วางรากฐานอยางมั่นคง  รวมกอตั้ง  ริเร่ิม  เปนประโยคที่
ประกอบดวยกริยา  ลง  และคํานาม  เสาเอกเปนกรรมตรง 
 
 ตัวอยางที่ 5     ก็ตองยอมรับวา  ความสามารถในฐานะ  “กว”ี  นั้นเอง  ที่ทําให                       
เนาวรัตน  พงษไพบูลย  มีอันตองชีพจรลงเทา 

        (4-10  มิ.ย.  2547) 
 
 ชีพจรลงเทา  หมายถึง  ไมอยูกับที่  เดินทางไปมาอยูตลอดเวลา  เปนประโยคที่
ประกอบดวยคํานาม  ชีพจร  ทาํหนาที่เปนหนวยประธาน  คํากริยา  ลง  เปนหนวยสกรรม  และเทา  
เปนคํานามที่ทาํหนาที่เปนหนวยกรรมตรง 
 
 จากตัวอยางขางตน  พบวามีการใชสํานวนทีเ่ปนประโยคที่มีโครงสราง ประกอบดวย
หนวยสกรรม  และหนวยกรรมตรง  เชน  เปดหวัใจ  ตัดชองนอย  ลงเสาเอก  และประโยคทีม่ี
โครงสรางประกอบดวย  หนวยประธาน  หนวยสกรรมและหนวยกรรมตรง  เชน  หดืขึ้นคอ  ชีพจร
ลงเทา  และไมพบวามีการใช ประโยคที่มโีครงสรางประกอบดวย  หนวยประธาน  และหนวยกริยา
อกรรม ในบทบรรณาธิการในนิตยสารมตชินสุดสัปดาห 
 
 2.2  ความหมายของถอยคําที่ใชเปนสํานวน  ในการศึกษาเรื่องความหมายตองใชความ
แวดลอมหรือบริบทเปนหลัก ความหมายนั้นจะชัดเจนขึน้เมื่อมีตัวอยางขอความตางๆ กัน แตในบาง
กรณีขอความแวดลอมกไ็มสามารถชวยทําใหเขาใจความหมายของถอยคําสํานวนดีขึน้  ดังนั้น
การศึกษาเรื่องความหมายจะชวยทําใหเขาใจความหมายของถอยคําสํานวนที่เกิดขึ้น ถอยคําที่ใช
สํานวนมีความหมายอยู 2 ประเภท คือ 
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        2.2.1 ความหมายนยัตรง (Denotative Meaning) หมายถึง ความหมายประจําคําของ
คําศัพท เปนความหมายหลักหรือความหมายมูลฐานของคาํ เปนความหมายที่เปนทีย่อมรับกันใน
หมูผูพูดภาษาเดียวกัน ไมเกีย่วของกับปจจัยวาผูสงสารหรือผูรับสารเปนใคร  ในบทบรรณาธิการใน
นิตยสารมติชนสุดสัปดาหมกีารใชสํานวนที่มีความหมายนัยตรง  ดังตวัอยางตอไปนี ้
 
 ตัวอยางที่ 1  และเรียกรองการชําระสะสางดวยความรวดเร็วเปนพิเศษ 

        (25-31  ก.ค.  2546) 
 
 ชําระสะสาง  หมายถึง  ทําเรือ่งที่มีปญหา หรือที่สะสมเอาไวใหเสร็จสิ้นไป 
 
 ตัวอยางที่ 2  และพลันที่ คนอาน สะทอนความอาทรหวงหามาอยางเปน
กิจจะลักษณะ  คนเขียนหนังสือ  ก็ไมเคยดูเบา 

        (20-26  ก.พ.  2547) 
  
 ดูเบา  หมายถงึ  เห็นวาไมมคีวามสําคัญ 
 
  ตัวอยางที่ 3  ทาน เนาวรัตน  พงษไพบลูย  เกิดที่กาญจนบุรี  พอแตกเนื้อหนุมก็
ออกจากบานสัญจรไปในเทศะอันหลากหลาย 

        (20-26  ก.พ.  2547) 
 
 แตกเนื้อหนุม  หมายถึง  เร่ิมเปนหนุม 
 
 เทศะ  หมายถึง  ทองถ่ิน  สถานที่ 
 
 ตัวอยางที่ 4  ในทวงทํานองนินทาคนในแวดวงการเมืองระดับเสนาบด ี หรือ
ไฮโซฯ  หลายสาแหรก 

        (13-19  มิ.ย. 2546)  
 
 ไฮโซฯ  หมายถึง  ชนชั้นสูงในสังคม  เปนคํายอมาจากคาํเต็มภาษาอังกฤษวา  
High – society 
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 ตัวอยางที่ 5  โดยกําหนดกรอบในการลงประชามติวาจะเอาหรือไมเอา เอ็น
เตอรเทนเมนต  คอมเพล็กซ  ภายในเดือนมนีาคม  2547   

        (12-18  ธ.ค.  2546) 
 
 ประชามติ  หมายถึง  มติของประชาชนสวนใหญในประเทศที่แสดงออกในเรื่อง
ใดเรื่องหนึ่งหรือที่ใดที่หนึ่ง 
 
 จากตัวอยางขางตน  พบวา  ในบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาหมีการใช
สํานวนที่มีความหมายนยัตรง  ทั้งนี้  การใชสํานวนในบทบรรณาธิการก็เพื่อเพิ่มลูกเลน  สีสัน  ให
ผูอานรูสึกนาสนใจและติดตามอาน  และยังแสดงใหเหน็ถึงความสามารถของผูเขียนในการใช
สํานวนไดอยางถูกตองตามความหมายหลักของคํานั้น ๆ  เชน  ชําระสะสาง  ดูเบา  แตกเนื้อหนุม  
เทศะ  ไฮโซฯ  ประชามติ  เปนตน 
         

        2.2.2  ความหมายเปรยีบเทียบ (Connotative Meaning) ความหมายเปรียบเทยีบในที่นี้
หมายถึง ความหมายที่เพิ่มขึ้นไปจากความหมายนยัตรง เปนความหมายที่แสดงทัศนคติและ
ความรูสึกนึกคิดของผูเขียนซึ่งอาจไดมาจากประสบการณ จากเหตกุารณ หรือจากเรือ่งราวที่เกิดขึน้ 
ความหมายชนดินี้ผูอานอาจตคีวามไปตางกนัตามสังคม วฒันธรรม ส่ิงแวดลอม และประสบการณ
ของแตละบุคคล การนําถอยคําสํานวนมาใชในความหมายใหม ซ่ึงเปนความหมายเปรียบเทียบกับ
ความหมายเดมิหรือความหมายรวมเดิมนี้ เกิดขึ้นจากการสรางภาพพจนซ่ึงเปนการใชคําเพื่อใหเกดิ
ภาพที่แจมชัดและลึกซึ้งขึ้นในใจของผูอาน ภาพพจนนีเ้ปนผลจากการใชคําอยางมีศลิปะโดยกลวิธี
การเปรียบเทยีบที่มีตางๆกัน ซ่ึงมีวิธีการเปรียบเทียบ 5 วธีิ คือ  อุปมา  อุปลักษณ  บุคคลาธิษฐาน  
อติพจน  ปฏิพจน  ดังมีตวัอยางตอไปนี ้

 
ก.  อุปมา (Simile) หมายถึง การนําเอาสิ่งตางกัน 2 ส่ิงทีม่ีลักษณะบางประการ

เหมือนกนัมาเปรียบเทียบกนั โดยมีคําเชื่อมโยง เชน คําวา เหมือน ดจุ เชน ราว ประหนึ่ง  
ตัวอยางเชน 

 
    ตัวอยางที่ 1  หากแต “ตวย ตูน”  กับมติชนสุดสัปดาหมลัีกษณะเหมือนแมน้ํา

รวมสาย  ไผรวมกอ 
        (31  ม.ค.-6  ก.พ.  2546) 
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  เหมือนแมน้ํารวมสาย ไผรวมกอ  หมายถึง  ผูที่ทํางานรวมกัน  มีอาชีพ
เดียวกัน  มีคําแสดงการเปรยีบเทียบ “เหมอืน” 
 
    ตัวอยางที่ 2  เปนกําลังใจใหคุณ  แมวากาํลังใจที่เดินทางมามิไดเปนกําลังใจใน
ยามยากแตก็เหมือนกับโอสถทิพยชโลมใจ 

        (21-27  มี.ค.  2546) 
 
  เหมือนกับโอสถทิพยชโลมใจ  หมายถึง  กําลังใจ  ส่ิงที่ทําใหมีความสุข  มีคํา
แสดงการเปรยีบเทียบ “เหมอืน” 
 
  ตัวอยางที่ 3  จดหมายฉบับนีเ้หมือนกับอิฐลอหยก  และเหมือนกับหินลองทอง
ในทางความคดิ 

        (4-10  ก.ค.  2546) 
 
     เหมือนกับอิฐลอหยก  และ เหมือนกับหินลองทอง  หมายถึง  การทาทายสิ่งที่
มีอํานาจมากกวา  หรือไดเปรียบกวาตนเอง  มีคําแสดงการเปรียบเทียบ “เหมือน” 
 
     ตัวอยางที่ 4  ยิ่งเหมือนสาดน้ํามันเขาไปในกองไฟ 

        (25-31  ก.ค.  2546) 
 
 เหมือนสาดน้ํามันเขาไปในกองไฟ  หมายถงึ  กระทําการใด ๆ ที่ทําให
เหตุการณที่เลวรายอยูแลวเลวรายมากขึน้ไปอีก  มีคําแสดงการเปรียบเทียบ “เหมือน” 
 
 ตัวอยางที่ 5  อยากปรับปรุงแคไหนก็เหมือนจับปูใสกระดง 

        (27  พ.ย.-4  ธ.ค.  2546) 
 

       เหมือนจับปูใสกระดง  หมายถึง  ยากที่จะทําได  มีคําแสดงการเปรยีบเทียบ 
“เหมือน” 
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  ข.  อุปลักษณ (Metaphor) หมายถึง การนําเอาสิ่งที่ตางกัน 2 ส่ิงหรือมากวา ที่มี
คุณสมบัติบางประการรวมกนัมาเปรียบเทยีบกัน โดยเปรียบเทียบวาสิ่งหนึ่งเปนอกีสิ่งหนึ่งโดยตรง 
บางครั้งอาจมีคําเชื่อมโยงคําวา เปน หรือ คือ  ดังตัวอยางตอไปนี ้
 
                               ตัวอยางที่ 1  สบายกวาหลายคนที่มาทําเปนปากหอยปากปู  นินทา 

        (10-16  ม.ค.  2546) 
 
 เปนปากหอยปากปู  หมายถงึ  ชอบนินทาเล็กนินทานอย 
 
 ตัวอยางที่ 2  รูสึกยินดีทีเ่ขาไปปกหลักตั้งถ่ินฐานอยูทีเ่ชียงใหม  เปนหัวเร่ียวหัว
แรงกิจกรรมใหกับเดก็และผูใหญ 

        (21-27  มี.ค.  2546) 
 
 เปนหัวเร่ียวหัวแรง  หมายถึง  ผูเปนกําลังสําคัญในการทํากิจกรรมตาง ๆ 
 
 ตัวอยางที่ 3  เปนเรื่องทําทาวา ตํารวจ จะกลายเปน “ผูราย” และเปนรอยดาง
สรางความหมนหมองขึ้นในสังคม 

        (22-28  ส.ค.  2546) 
 
 เปนรอยดาง  หมายถึง  ความเสื่อมเสีย  ขอผิดพลาด 
 
 ตัวอยางที่ 4  ปฏิบัติการฟอกตัวเองของ พ.อ. ณรงค  กิตติขจรจึงไมเพยีงแตเปน
การยกกอนหินทุมขาตนเองคร้ังแลวคร้ังเลา 

        (17-23  ต.ค.  2546) 
 
 เปนการยกกอนหินทุมขาตนเอง  หมายถงึ  ไมวาจะทําการสิ่งใดกย็อนกลับมาทํา
รายตัวเองทั้งหมด 
 
 



   

 

81

 ตัวอยางที่ 5  แตการที่รัฐบาลมีมาตรการใหทหารออกมาเปน “พระเอก” และ
ถอนตํารวจใหอยูในฐานะเปน “พระรอง” 

        (9-15  ม.ค.  2547) 
 
 พระเอก  หมายถึง  ผูที่มีบทบาทสําคัญเปนอันดับแรก 
 

ค.  บุคลาธิษฐาน (Personification) หมายถึง การสมมุติส่ิงที่ไมมีชีวิต ความคิด 
นามธรรม    สมุหนาม หรือสัตวใหมีสติปญญา อารมณ หรือกิริยาอาการเยี่ยงมนษุย  ดังมีตัวอยาง
ตอไปนี ้
 
   ตัวอยางที่ 1  แตเมื่อปรับตัวไดก็นํา เพลงพญาเหยี่ยว เหินไปในฟากวางอยาง
สงางาม 

        (2-8  พ.ค.  2546) 
 
 เพลงพญาเหยี่ยวเหินไปในฟากวาง  หมายถึง  การนําเอางานเขียน ในทีน่ี้คือ 
เพลงพญาเหยีย่ว ซ่ึงเปนชื่อของบทความที่ตีพิมพในมตชินสุดสัปดาหที่ผานการปรับแตงแลวมาลง
ไดอยางสมบูรณอีกครั้ง โดยปกติคําวา  เหนิ  จะใชกับสตัวที่บินได เชน นก  ไมใชรวมกับชื่อ
บทความหรือหนังสือ 
 
 ตัวอยางที่ 2 แมไมไดอยูในยทุธจักรแหง “พลังจิต”  แตกพ็อสัมผัสไดวานับของ
ถอยวลีนี้เปนลายกระหนกที่กระหวัดรัดไปยังใคร 

        (20-26  มิ.ย.  2546) 
 
     ลายกระหนกที่กระหวัดรัด  หมายถึง  ขอความที่พาดพิง  หรือกลาวไปถึงอีก
บุคคลหนึ่งที่มีความรูความเขาใจในเรื่องเดยีวกัน  โดยปกติคําวา  รัด  จะใชกับสิ่งที่เปนรูปธรรม  
หมายถึง  โอบรอบหรือพันใหกระชับ 
      

 ง.  อติพจน (Hyperbole) หมายถึง การเปรียบเทียบที่เกนิความจริง เปนสิง่ที่ไม
สามารถเกิดขึ้นได ใชสําหรับเนนความ  ดงัมีตัวอยางตอไปนี ้
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 ตัวอยางที่ 1  เร่ืองหนึ่ง คือ ชีวมะเร็งคด”ี อันเปนเรื่องราวที่ เชิด ทรงศรี นั่งคยุกับ
ความตาย 

       (24-30  ม.ค.  2546) 
 
 นั่งคยุกับความตาย  หมายถงึ  เฉียดตาย  หรือเคยใกลตายมาแลว  เปนการเปรียบ

ที่เกินความจรงิที่ไมสามารถเกิดขึ้นได 
 
 ตัวอยางที่ 2  หากเชื่อเหลือเกินวา ใจดวงนอยของ วสิษฐ  เดชกุญชร ซ่ึงเพิ่งผาน

จากการสปัระยุทธกับโรคาพยาธิ 
       (30  ม.ค.-6  ก.พ.  2546) 

 
 สัประยุทธกับโรคาพยาธิ  หมายถึง  รักษาโรคภัย  อาการเจ็บปวยใหหายไป  

โดยปกติ  สัประยุทธ  หมายถึง  การตอสู  สูรบกัน  มักใชกับสิ่งที่เปนรูปธรรม 
 
 ตัวอยางที่ 3  ปฏิบัติการของ พ.อ. ณรงค  กิตติขจร  จึงดาํเนินไปเหมือนกับการ
ปฏิบัติการในการ “ฟอกถาน” 

        (17-23  ต.ค.  2546) 
 
                               ฟอกถาน  หมายถึง  การพยายามลบลางสิ่งที่ไมดีของตนเองใหกลับกลายเปน
ดานที่ด ี

 
 จ.  ปฏิพจน (Oxymoron) หมายถึง การนําเอาคําและความหมายที่ไมสอดคลองกัน 

และดูเหมือนจะขัดแยงกนัมารวมไวดวยกนัเพื่อใหเกิดผลพิเศษ  ดังตวัอยางตอไปนี ้
 
 ตัวอยางที่ 1  ปฏิบัติการของ พ.อ. ณรงค  กิตติขจร  จึงดาํเนินไปเหมือนกับการ
ปฏิบัติการในการ “ฟอกถาน” 

        (17-23  ต.ค.  2546) 
 
 ฟอกถาน  หมายถึง  การพยายามลบลางสิ่งที่ไมดีของตนเองใหกลับกลายเปน
ดานที่ด ี
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 จากตัวอยางขางตน  พบวา  ในบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาหมกีารใช
สํานวนที่มีโดยนัย  โดยจะมกีารใชในความหมายเปรยีบเทียบ  เนื่องจาก  การใชสํานวนเหลานี้ชวย
ใหผูอานสามารถจินตนาการหรือเขาใจเรื่องราวไดงายขึน้  และยังเปนการใชภาษาอยางมีช้ันเชิงทํา
ใหผูอานสนใจติดตามเนื้อหาที่ผูเขียนนําเสนอไดอีกทางหนึ่งดวย 
  
 2.3  ที่มาของถอยคําที่ใชเปนสํานวน  สํานวนที่ปรากฏในบทบรรณาธิการ ทั้งนี้ก็เพื่อใหมี
สีสันนาอาน นาติดตาม ผูเขยีนจึงตองพยายามใชถอยคําที่หลากหลายจงึทําใหเกิดการใชสํานวน
ใหมขึ้นมากมาย ซ่ึงลวนแสดงใหเห็นถึงความสามารถในการใชภาษาของคนไทยทีรู่จักคิดหา
ถอยคํามาใชใหเหมาะสมกบัสภาพความเปนอยูในปจจบุัน จึงเปนเรื่องที่นาสนใจวาถอยคําสํานวน
ใหมเหลานั้นมีที่มาจากที่ใด ซ่ึงสามารถจําแนกที่มาของถอยคําที่ใชสํานวนไดเปน 6  กลุม ดังนี ้
 
 2.3.1  ถอยคําสํานวนเดิม  
                  ถอยคําที่ใชเปนสาํนวนที่มีที่มาจากถอยคําสํานวนเดิม หมายถึง ถอยคําที่ใชเปน
สํานวนที่นําถอยคําสํานวนเดิมมาใชโดยการเปลี่ยนแปลงบางสวนของถอยคําสํานวนนั้น ดัง
ตัวอยางตอไปนี้ 
 
 ตัวอยางที่ 1  คลายกับ ไมเคิล ไรท  ถอยทีถอยเยิรยอ เรณู  ปญญาดี 

        (8-14  ส.ค.  2546) 
 
 ถอยทีถอยเยิรยอ  หมายถึง  มีความชื่นชม  นิยมชมชอบ และยกยองซึ่งกันแลกะ
กัน  ดัดแปลงมาจากสํานวน ถอยทีถอยอาศัย  โดยการเปลี่ยนสวนทายจาก  อาศัย  เปน  เยิรยอ 
 
 ตัวอยางที่ 2  เคยปลอยไกปลอยเปดหมดเลา  เมื่อปรูฟผิดฉกาจฉกรรจขนาดมี
โทษประหารสถานเดียว 

        (27  พ.ย.-4 ธ.ค.  2546) 
 

 ปลอยไกปลอยเปด  หมายถึง  แสดงความผดิพลาดอยางมากของตัวเองออกมา
ใหผูอ่ืนรับรู  ดัดแปลงมาจากสํานวน  ปลอยไก  เปลีย่นแปลงโดยการเติม ปลอยเปด ลงตอนทาย
ของสํานวน 
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 ตัวอยางที่ 3  และอํานาจนัน่แหละก็จะฉอฉล  คือ  ไมเดินตามตรอกออกตาม
ประตู  แตดนัเดินเขาทางหนาตาง  ออกทางชองลม 

(27 ก.พ.-4  มี.ค.  2547) 
 

 เดินเขาทางหนาตาง  ออกทางชองลม   หมายถึง  หลบเลี่ยงการทําในสิ่งที่ถูก
กฎหมายหรือธรรมเนียมปฏิบัติ  ดัดแปลงมาจากสํานวน  เขาตามตรอกออกตามประตู เปลี่ยนแปลง
โดยการตัดคําวา ตรอก และ ประตูออก  แลวเติม  หนาตางและชองลมแทน 
 
 ตัวอยางที่ 4  สุดทายนี้  ขอใหทุกครอบครัวหันมาใหเวลากับลูกมากขึน้  “รักวัว
ใหผูก  รักลูกใหเวลาและกอด” คะ 

        (9-15  ก.ค.  2547) 
 
 รักวัวใหผูก  รักลูกใหเวลาและกอด  หมายถึง  ส่ิงของ หรือคนที่เรารักตองใหการ
ดูแล  เอาใจใส  ดัดแปลงมาจากสํานวน  รักวัวใหผูกรักลูกใหตี  เปลี่ยนแปลงโดยการตดั  ใหตี  ออก 
แลวเติม  ใหเวลาและกอด เขาไปแทน 
 
 ตัวอยางที่ 5  เพราะตระหนกัในความเปนจริงทางสังคมที่วา เหนือฟายงัมีฟา  
เหนือทําเนียบเสาชิงชายังมีทําเนียบรัฐบาล 

        (17-23  ก.ย.  2547) 
 
 เหนือทําเนียบเสาชิงชายังมีทําเนียบรัฐบาล  หมายถึง  ยังมคีนที่มีอํานาจหรือเกง
กวาเราอีกมาก ในที่นีห้มายถงึ  ถึงแมผูวาฯ กรุงเทพฯจะมอํีานาจในกรุงเทพฯ  แตก็ยังมีรัฐบาลที่มี
อํานาจเหนือกวาอีก  ดดัแปลงมาจากสํานวน เหนือฟายังมีฟา  เปลี่ยนแปลงโดยการตดั ฟา ออกแลว
เติม ทําเนียบเสาชิงชา และ ทําเนียบรัฐบาล เขาไปแทน 
  

        2.3.2  เหตุการณหรือขาวที่รูกันทัว่ไป    
                   เมื่อมีเหตุการณใดเกิดขึน้ซึ่งทําใหผูคนรูสึกวาเปนเรื่องใหญ นาสนใจกจ็ะทําให
เกิดมีการสรางถอยคําสํานวนที่เกี่ยวกับเหตกุารณนัน้ขึ้นมาใช ซ่ึงเปนทีม่าของถอยคําที่ใชเปน
สํานวนจํานวนมาก ไดแก เหตุการณทางการเมือง เหตกุารณทางเศรษฐกิจ เหตกุารณทางศาสนา 
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เหตุการณการฆาตกรรม และเหตกุารณอ่ืนๆ ซ่ึงเหตุการณเหลานี้ลวนอยูในความสนใจของผูคนใน
ชวงเวลานัน้  ดังมีตัวอยางตอไปนี ้
 
 ตัวอยางที่ 1  ขณะที่เร่ือง  นายชูวิทย  กมลวศิิษฏ เปนเรื่องในพรมแดนธุรกิจสี
เทา   อบอาบนวด 

        (22-28  ส.ค.  2546) 
 
 ธุรกิจสีเทา  หมายถึง  ธุรกิจที่ถูกกฎหมายแตผิดศีลธรรม ในที่นี้คือธุรกจิที่
เกี่ยวของกับสถานบันเทิง ผับ บาร  อาบอบนวด  เปนสํานวนที่มาจากขาวของนายชวูิทย  กมลวิศษิฏ
ซ่ึงเปนเจาของธุรกิจอาบอบนวด เกี่ยวกับเรื่องการใหสวยตํารวจ 
 
 ตัวอยางที่ 2  การปรับ  ครม.เดือนมีนาคม 2545 เร่ิมมีความตื่นเตนมากยิง่ขึ้นเมื่อ
พรรคชาติพัฒนาเสียบเขามารวมรัฐบาล 

        (12-18  มี.ค.  2547) 
 
 เสียบ  หมายถงึ  เขาไปแทนที่  เปนสํานวนที่มาจากเหตกุารณทางการเมือง  ใน
ที่นี้  หมายถึง  พรรคการเมืองพรรคใดพรรคหนึ่งเขามาแทนที่อีกพรรคหนึ่งในคณะรัฐบาล 
 
 ตัวอยางที่ 3  เพราะวาพรรคไทยรักไทยสามารถดูดเอาพรรคเสรีธรรมและพรรค
ความหวังใหมเขามาเปนสวนหนึ่ง 

        (6-12  มิ.ย.  2546) 
 
 ดูด  หมายถึง  ดึงเขามารวมงาน เปนสํานวนที่มีที่มาจากเหตุการณทางการเมือง  
ในที่นีห้มายถงึ  บุคคลหรือพรรคการเมืองถูกชักชวนใหเขามารวมงานในรัฐบาลดวยกัน 
 
 ตัวอยางที่ 4  ไมมีอํานาจเหมอืนนักธุรกิจในกรุงเทพฯ (โดยเฉพาะคนทีล่มบน
ฟูก) 

        (8-14  ต.ค. 2547) 
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 ลมบนฟูก  หมายถึง  เปรียบกบัผูที่มีฐานะร่ํารวยแลวแสดงตนวาประสบปญหา
ทางเศรษฐกิจแตในความเปนจริงไดกันทรัพยสินไปแลวหรือมีผูใหการชวยเหลือ  เหมือน ลมบนฟกู  
คือ  ไมเจ็บตัว  เปนสํานวนทีม่าจากเหตุการณที่เศรษฐกิจตกต่ําในป 2540 
  
        2.3.3  เทคโนโลยีและวิทยาการสมัยใหม   การพัฒนาทางดานเทคโนโลยีและวิทยาการ
ตางๆเปนไปอยางรวดเร็ว ซ่ึงประเทศไทยกไ็ดรับเอาเทคโนโลยีและวิทยาการใหมๆเขามา
ภายในประเทศ ทั้งนี้ก็เพื่อความเจริญกาวหนา และมีความทัดเทียมกับนานาอารยประเทศ จึงไดเกดิ
ถอยคําสํานวนใหมเพื่อใชกลาวถึงเทคโนโลยีหรือวิทยาการใหมๆเหลานั้น ซ่ึงก็จะพบถอยคําที่ใช
เปนสํานวนทีแ่สดงความเจริญกาวหนาของเทคโนโลยีตางๆ และถอยคําที่ใชเปนสาํนวนทีแ่สดงถึง
ผลเสียจากเทคโนโลยีเหลานัน้  ดังตัวอยางตอไปนี ้
  
 ตัวอยางที่ 1  เพื่อใหสอดรับกับความพยายามของ น.พ.สุรพงษ  สืบวงศลี  ใน
การทําคลอดนติยสารในทางวรรณกรรม 

        (26  ก.ย.-2  ต.ค.  2546) 
 

 ทําคลอดนิตยสาร  หมายถึง  จัดขึ้นมา เปนสํานวนที่นํามาจากศัพททาง 
การแพทย  ในที่นี้ใชเพื่อใหเหมาะสมกับผูที่จัดทําซึ่งเปนนายแพทย 
 
 ตัวอยางที่ 2 ที่ถูกเรียกวารัฐธรรมนูญ “ฉบับฟนปลอม”  อยางไร 

        (22-29  พ.ค.  2546) 
 
 ฟนปลอม  หมายถึง  ไมสามารถใชได  ไมมีคุณภาพ  ไมดีเทาที่ควร 
เปนสํานวนทีน่ํามาจากศัพททางการแพทย   ฟนปลอม  คือ  ฟนที่ทําขึ้นมาใหมคลายของจริง  แตเมื่อ
ใชงานจะรูสึกวาใชงานไดไมดีเทาของจรงิ 
 

        2.3.4  กิจกรรมเพื่อความบันเทิง   ถอยคําที่ใชเปนสาํนวนจํานวนมาเกิดจากกจิกรรม
เพื่อความบันเทิง ไมวาจะเปนภาพยนตร ละคร หรือเพลงตางๆ ซ่ึงลวนเปนสิ่งที่ใหความสนุกสนาน
ร่ืนเริงแกผูฟงผูชม  ดังมีตัวอยางตอไปนี ้
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 ตัวอยางที่ 1  แตการที่รัฐบาลมีมาตรการใหทหารออกมาเปน “พระเอก” และ
ถอนตํารวจใหอยูในฐานะเปน “พระรอง” 

        (9-15  ม.ค.  2547) 
 
 พระเอก  หมายถึง  ผูที่มีบทบาทสําคัญเปนอันดับแรก เปนสํานวนที่มาจาก
ละครหรือภาพยนตร  พระเอก คือ ผูบทบาทสําคัญในละครหรือภาพยนตรทุกเรื่อง 
 

        2.3.5  กีฬา   ถอยคําที่ใชเปนสํานวนทีม่ีที่มาจากการเลนกีฬาประเภทตางๆ เปนการนํา
ถอยคาํตางๆที่ใชในการกีฬา มาเปรียบเทียบเพื่อใชอธิบายเหตกุารณที่เกิดขึ้นในขณะนั้น รวมถึงการ
เลนเกมและการพนันตางๆ ถอยคําที่ใชเปนสํานวนอาจแบงตามประเภทของกีฬาตางๆได เชน กฬีา
มวย กีฬาฟตุบอล  กีฬาแขงรถ การแขงมา และการแขงขนักีฬาหรือเกมทั่วไปที่สํานวนมิไดใช
เฉพาะในกฬีาประเภทใดประเภทหนึ่งเทานั้น  ดังมีตวัอยางตอไปนี ้
 
 ตัวอยางที่ 1  เมื่อหวนกลับมาอีกครั้งดวยปฏบิัติการเลนกลทางการเมืองเมื่อเดือน
พฤศจิกายน 2540 

       (4-10  เม.ย. 2546) 
 
 เลนกลทางการเมือง  หมายถึง  หลอกลวง แสดงใหเห็นภาพลวงตา   
 
 ตัวอยางที่ 2  ในความเปนจรงิ ยอมเปนการแลกกันคนละหมัด 

       (18-24  ก.ค.  2546) 
 
 แลกกันคนละหมัด  หมายถงึ  โตตอบกันคนละที  โตตอบกันไปมา  เปนสํานวน

ที่มาจากกฬีาชกมวย 
 
 ตัวอยางที่ 3  ความมั่นใจจากการปฏิบัติเชนนี้เองทําให  พ.ต.ท.  ทักษณิ  ชินวัตร  

พรอมยืนซดหมัด  กับปญญาชนสาธารณะทุกคนอยางไมหวั่นเกรง 
(16  - 22  พ.ค. 2546) 

 
 ซดหมัด  หมายถึง  รับฟงคําวิพากษวจิารณ 
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 ตัวอยางที่ 4  หาก นายเอกยทุธ  อัญชันบุตรไมถูกเตะสกัดขาดวยกระบวนการ
ทางการเมืองและกฎหมายเสยีกอน    

        (10-16  ก.ย.  2547) 
 
 เตะสกัดขา  หมายถึง  รบกวน  กีดกัน  หรือกระทําการทกุทางเพื่อไมใหสําเร็จ 
เปนสํานวนทีม่าจากกฬีาฟุตบอล 
  

        2.3.6  ความเชื่อและพิธีกรรม 
   

     ก.  ความเชือ่ในสังคมไทยนั้นจัดเปนความเชื่อที่เรียกวา “ความเชื่อดั้งเดิม” 
ความเชื่อดั้งเดมิสามารถแบงได  คือ  ความเชื่อทางศาสนา  และความเชือ่ในสิ่งหรืออํานาจลึกลับ
เหนือธรรมชาติ  ดังมีตัวอยางตอไปนี ้
 
 ตัวอยางที่ 1  ดวยทวงทํานองอรหันตยอมรูในอรหันต 

        (20-26  มิ.ย.  2546) 
 
 อรหันตยอมรูในอรหันต  หมายถึง  ผูที่มีความเชี่ยวชาญหรือมีความรูในเรื่อง
เดียวกันยอมมคีวามเขาใจซึ่งกันและกัน  
 
 ตัวอยางที่ 2  บางคนเกิดมาเพื่อใชกรรมเกาในทางการเมอืง 

        (27  ต.ค.-6  พ.ย.  2546) 
 

 กรรมเกา  หมายถึง  ส่ิงที่เคยทําเอาไวในอดีตทั้งเรื่องดีและไมด ี
 

 จากการศึกษาที่มาของถอยคําสํานวนขางตน  พบวา  ที่มาของถอยคําสํานวนที่ใชในบท
บรรณาธิการในนิตยสารมตชินสุดสัปดาหนั้น  มักจะมีทีม่าจาก  ขาวหรือเหตุการณทีรู่กันทั่วไป ทํา
ใหผูอานสามารถเขาใจเรื่องราวไดอยางรวดเร็ว  และเกดิจนิตนาการ  แตสํานวนที่มแีหลงที่มาจากที่
อ่ืน ๆ นั้นมกีารใชอยูในวงแคบ  ไมเปนทีน่ิยมนกั  แตกม็ีการนํามาใชรวมกันบาง  ซ่ึงแสดงใหเหน็
วาภาษาใน แตละวงการมีอิทธิพลตอกัน  และมีการยืมถอยคําจากภาษาตางวงการมาใชอีกดวย 
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3.  โครงสรางของบทบรรณาธิการ   
 โครงสรางของบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาหแบงไดเปน  3  สวน  ดังนี้  
 
        3.1  บทนํา  คือ  คือขอความกลาวนําใหรูวาเปนเรื่องเกี่ยวกับ ใคร อะไร ที่ไหน อยางไร 
ซ่ึงผูเขียนสามารถแสดงความคิดเห็นบางสวนเขาไปได  ตัวอยางเชน 
 
 ตัวอยางที่ 1  ที่สําคัญก็คือ  มีเจาของนาม “เขมพร” เขามาเกี่ยวของและสัมพันธ
ดวย  เปน “เขมพร” ที่คร้ังหนึ่ง คือ เขมพร ธนิกุล  ณ  วนันี้  คือ  เขมพร  โพธิพิพิช  จงึยิ่งสรางจุด
นาสนใจยิ่งขึ้นเปนทบเทาทวคีูณ  แลวทําไมหนาปกจึงเปน  ชูวิทย  กมลวิศิษฎ เลา 

        (11-17  ก.ค.  2546) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนการเกริ่นนําใหทราบวาเปนเรื่องราวเกีย่วกับใคร  ผูเขียนใช
กลวิธีในการเขียน  คือการแสดงการถามกับผูอานวาเหตใุดหนาปกวันนี้จึงเปน ชูวิทย  กมลวิศิษฎ  
ซ่ึงในฉบับวันที่ 11-17  ก.ค.  2546  นี้  คอลัมนบทบรรณาธิการไดเขียนเกี่ยวกับ นายชวิูทย  กมล
วิศิษฎ 
 
 ตัวอยางที่ 2  ตองยอมรับวาผูอาน “มติชนสุดสัปดาห” มีความหลากหลายอยางยิ่ง  
หลาหลายอยางเปนพิเศษ  แทบจะสรุปไดวาไมเหมือนเพื่อน  ความหลากหลายในทีน่ี้มีทั้งที่แตกตาง
กันในเรื่องวยั และสังขาร  และที่แตกตางในเรื่องของเพศานุเพศ 

        (4-10  ก.ค.  2546) 
        
  จากตัวอยางขางตนผูเขียนเกริ่นนําถึงความหลากหลายของผูที่อานมติชนสุด
สัปดาห  ทั้งนี้เพื่อตองการบอกเลาแกผูอานวามีแฟน ๆ ที่สงจดหมายเขามาเพื่อแสดงความคิดเหน็
เกี่ยวสถานการณบานเมือง  หรือคอลัมนตาง ๆ ทั้งที่ถูกใจและไมถูกใจผูอานที่หลากหลายเหลานัน้  
ซ่ึงสวนตอมาไดลงจดหมายที่มาจากทางบานในบทบรรณาธิการ 
 
 ตัวอยางที่ 3  กวาจะนําเอาภาพของ พ.อ. ณรงค  กิตติขจร ขึ้นปก  พวกเราใน “มติ
ชนสุดสัปดาห” ตองผานการถกเถียงอยางหนัก  หนักในระดับที่เกือบทําใหวงแตก  ยิ่งมีคนเสนอ
ขอความพาดหัวบนหนาปกใตภาพ พ.อ. ณรงค  กิตติขจร ใหมีคําวา  “คนเดือนตุลา” พะเอาไวดวย 

        (17-23  ต.ค.  2546) 
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  จากตัวอยางขางตนผูเขียนเกริ่นนําถึงเรื่องของภาพหนาปกซึ่งเปนภาพของ พ.อ. 
ณรงค  กิตติขจร  ซ่ึงเปนผูหนึ่งที่มีความเกีย่วของกับเหตกุารณ  14  ตุลาคม  2516 ทั้งนี้เพื่อเปนการ
กลาวนําถึงเรื่องของ พ.อ. ณรงค  กิตติขจรทีพ่ยายามจะเปลี่ยนแปลงภาพที่ไมดีของตนเองใน
เหตุการณ  14  ตุลาคม  2516 
  
        3.2  ตัวเร่ือง (Body) เปนการเขียนที่นาํเอาขอเท็จจรงิ เหตุผลหรือหลักฐานตางๆมา
อธิบายถึงรายละเอียดโดยสามารถสอดแทรกความคิดเหน็สวนตวัเขาไปได  ดังตัวอยางตอไปนี ้
 
 ตัวอยางที่ 1  ขณะที่ทกุกาวการเคลื่อนไหวของ  ชูวิทย  กมลวิศิษฎ  เปนการ
นําเสนอรูปธรรมวาดวยเร่ือง “สวย”  ตอสังคม 

        (11-17  ก.ค.  2546) 
 
  ในสวนของตวัเร่ือง  ผูเขียนจะกลาวถึงเรื่องราวของสถานการณที่เกิดขึน้  ในที่นี้
เปนเรื่องเกีย่วกับนายชวูิทย  กมลวิศิษฎ ทีก่าํลังเปนขาวออกมาพูดถึงเรือ่งของ “สวย” ที่ตนเองตอง
เสียใหกับเจาหนาที่ตํารวจ ซ่ึงเปนประเดน็ที่กําลังนาสนใจในขณะนัน้  โดยบางครัง้ผูเขียนอาจมกีาร
แสดงความคิดเห็นลงไป ซ่ึงอาจจะชวยในการขยายความหรือเปนการใหรายละเอียดที่มาของ
เหตุการณหรือปญหา  บุคคลที่เกี่ยวของ  ตวัอยาง  หรือเหตุผล 
  
        3.3  บทสรุป (Conclusion) เปนสวนสุดทายของเรื่องที่ผูเขียนจะฝากแนวคิด หรือ
ขอเสนอแนะเอาไว  ดังตัวอยางตอไปนี ้
 
 ตัวอยางที่ 1  ในที่สุดแลว  ยทุธการปราบปรามผูมีอิทธิพลอาจมีจุดเริ่มตนที่จัดแถว 
“ตํารวจ” ใหมก็เปนได 

        (11-17  ก.ค.  2546) 
 
 ตัวอยางที่ 2  โปรดอยารอคอย  แตจงติดตามดวยความระทึกในดวงหทยัพลัน 

        (3  ม.ค.  2546) 
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 ในสวนบทสรปุ  ในบทบรรณาธิการในนติยสารมติชนสุดสัปดาหนั้น ผูเขียนมักจะจบโดย
การตั้งคําถามกับผูอาน   แบบเสนอหนทาง ซ่ึงในบางครั้งก็มีการยกเอาสํานวนตาง ๆ มาทิ้งทาย
เอาไวใหผูอานไดคิดตอ    หรือชักชวนผูอานใหตดิตามเรื่องราวที่นําเสนอตอ ๆ ไป 
 
ตัวอยางการวิเคราะหโครงสรางบทบรรณาธิการ 
 

ตัวอยางที่ 1  บทบรรณาธิการนิตยสารมติชนสุดสัปดาหฉบับประจําวนัที่ 23-29 กรกฎาคม  
2547 
 
 ปญหาของเจ  ระเบียบรัตน  พงษพานิช  มิไดสะทอนใหเห็นปญหาในทาง  ความคิด 
ประการเดยีว หากทีสํ่าคัญเปนอยางมากยังสะทอนใหเห็นถึงปญหาและความไมเปนเอกภาพ
ระหวาง “รูปแบบ” กับ “เนื้อหา”  แมวาเจจะเปยมดวยเจตนาที่ดี  แตเมื่อนําเสนอผานกระบวนการที่
ไมเหมาะสม  แทนที่จะไดรับการขานรับอยางอบอุน  กลับถูกตอตาน  ไมเพียงแตในเรื่องเกี่ยวกับ
สิทธแิละความเสมอภาคของสตรีในเรื่องอันเกี่ยวกับการไหวพระธาตใุนพระอารามบางแหงทาง
ภาคเหนือของประเทศ  หากแมกระทั่งประเด็นการนําเสนอเรื่องเกี่ยวกับผัว ๆ เมีย ๆ  ก็มากดวย
ปญหาตามมาเชนเดียวกนั  กรณีของเจระเบียบรัตนแตกตางอยางสิน้เชิงกับกรณีวทิยานิพนธเร่ือง
ทาวสุรนารี  และแตกตางอยางสิ้นเชิงกับกรณีที่  พิริยะ  ไกรฤกษ  และไมเคิล  ไรท  ตั้งขอสงสัย
เกี่ยวกับหลักศลิาจารึกพอขุนรามคําแหง  แตกตางตรงที่กรณีหลังเปนเรื่องในทางวิชาการ  และ
นําเสนอดวยทวงทํานองและวิธีวิทยาในเชิงวิชาการ  แตกรณีของเจระเบยีบรัตนกลับแฝงดวย
อารมณและความรูสึก 
 หากมองอยางเห็นเปนลักษณะแหงกระบวนการ  กรณีของการไหวพระธาตุมีความสมัพันธ
อยูกับกรณีของการเสนอคําขวัญ “ทิ้งกูมึงตาย”  อยางแนบแนน  นั่นก็คอื  เปนเรื่องเกีย่วกับสิทธิสตรี  
เปนกระบวนการเดียวกับที่ขบวนการสตรีเคยเคลื่อนไหวอยางตอเนื่อง  ตั้งแตยุคของ  คุณหญิง
สุภัทรา  มีชูธน  ยุคของ  นางแรม  พรหโมบล  บุณยประสพ  เร่ือยมาจนถึงยุคขอ งแนงนอย   พงษ
สามารถ  เพียงแตรายละเอยีดปลีกยอยบางประการแตกตางกันเทานัน้เอง  จุดอันเปนความออนไหว
อยางมากก็คือ  การเคลื่อนไหวของเจระเบียบรัตนลอแหลมตอการปะทะและขดัแยงระหวางเพศ
เปนอยางสูง  ทั้งๆ ที่เร่ืองทั้งหมดเปนกระบวนการทางความคิดอันเปนภาพสะทอนของสังคม  เปน
ความจริงที่ภายในความสัมพนัธระหวางชายกับหญิงมจีดุเหล่ือมซอนแตกตางและกดขี่กันและกัน
อยู  เปนความเหลื่อมซอนอันเปนผลสะเทือนจากการอบรมเลี้ยงดูภายในครอบครัวและภายใน
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สังคมที่มองเห็น “หญิงเปนควาย ชายเปนคน” ดํารงอยู  ขณะเดียวกนั  เร่ืองเหลานี้ก็มกีารคลี่คลาย
ขยายตวัไปในดานที่ดีขึ้นเปนลําดับ 
 เปรียบเทียบกบัสังคมจีนที่ทานขงจื๊อเคยสรุปภาพรวมของสตรีเอาไววา  เมื่อเด็กก็อยูใน
ความดูแลของพอแม  เมื่อโตเปนสาวออกเรือนก็อยูในความดแูลของสามี  ลวงเขาวยัชราก็อยูใน
ความดูแลของบุตรและธิดา  สังคมไทยหลดุจากโซตรวน 3 สายนี้มาแลวเปนอยางมาก  สตรีไทยยุค
ใหมไดเติบใหญพัฒนาและมคีวามเปนตวัของตัวเองเปนอยางสูง  กระนัน้  รายละเอยีดของ
ความสัมพันธระหวางสามแีละภรรยากย็ังมีรองรอยแหงการกดขี่  เอารดัเอาเปรียบดํารงอยู  อยาวา
แตสังคมไทยเลย  แมในสังคมแหงระบอบทุนที่พัฒนาแลว  เร่ืองการกดขี่ระหวางหญิงกับชาย  สามี
กับภรรยา  ก็ใชวาจะหมดสิน้ไปอยางสิ้นเชิง  ทั้ง ๆ ที่ขบวนการ “สตรีนิยม”  ในโลกตะวันตกมี
ความแข็งแกรงเปนอยางมาก  ขอนาสนใจในกรณีของเจระเบียบก็คือ  การเคลื่อนไหวของเจมิได
กระทําอยางเปนเอกเทศ  หากแตไดดําเนินไปอยางเปนขบวนการ  ทีว่าเปนขบวนการ  เพราะวามีรูป
ของการจัดตั้งปรากฏใหเหน็  กระนั้น  ปมเงื่อนที่สําคัญเปนอยางมากสาํหรับเจระเบยีบรัตนยังอยูที่
การประสานระหวางเนื้อหาในทางความคดิกับรูปแบบของการเคลื่อนไหวใหเปนเอกภาพและ
กลมกลืนกัน  ตองรูจักสรุปความผิดพลาดมาเปน “บทเรียน” 
 มีคนจํานวนไมนอยเห็นดวยกับพื้นฐานในทางความคิดของเจระเบยีบรัตนประการสําคัญ
เปนอยางมากก็คือ  มีความเขาใจในเจตนาดีของเจ  เพยีงแตวาเจตองสนใจรูปแบบการนําเสนอให
สามารถรับไดมากขึ้น  เพยีงแตวาเจตองสนใจในเรื่องรายละเอียดของขนบธรรมเนียม ประเพณแีละ
ลักษณะในทางสังคมวัฒนธรรมบางประการใหมากขึ้น  อยางเชนกรณกีารไหวพระธาตุ ณ อาราม
ทางภาคเหนือ เปนตน  บุคคลที่เจระเบียบควรใหความสนใจและเรียนรูอยางเปนพิเศษ  ก็มิใชใครที่
ไหน  หากแตเปน นายพงษศกัดิ์  พงษพานชิ  ปลัดกระทรวงมหาดไทย ซ่ึงอยูในจดุอนัเรียกวาเปน
มือประสานสิบทิศทั้งตอฝายการเมืองและฝายประชาชนไดเปนอยางดี  คนขางหมอนของเจระเบียบ
นั่นแหละคือแบบอยางของนกับริหารจัดการที่ยอดเยีย่มเปนอยางมาก  ขณะเดียวกนั  บทเรียนจาก
การเคลื่อนไหวที่ผานมาก็ทรงความหมายเปนอยางสูง  ปมเงื่อนยังอยูทีว่า  เจระเบียบรูในแตละ
ปญหาที่เคลื่อนไหวอยางถองแทมากนอยเพยีงใด  และกาํหนดเปนจังหวะกาวอยางไร  อยาใหการ
เคลื่อนไหวดําเนินไปในลักษณะเปนไปเอง  เพราะอะไรกต็ามที่เปนไปเอง  มีโอกาสที่จะเกิด
อุบัติเหตุติดตามมาไดงาย  เพราะวาการเคลือ่นไหวจะอาศัยเพยีงสัญชาตญาณอยางเดียวไมได 
 
 บทบรรณาธิการบทนี้เปนบทบรรณาธิการแบบเสนอแนวทางปฏิบัติ  บทบรรณาธิการบทนี้
ไมมีการตั้งชื่อเร่ือง  กลาวนําเรื่องดวยการหยิบยกเอาปญหาการเคลื่อนไหวเกี่ยวกับสิทธิสตรีของ
นางระเบยีบรัตน  พงษพานชิ  ขึ้นมา  สวนเนื้อเร่ือง  ผูเขียนไดกลาวถึงปญหาที่เกิดขึ้นโดยรวมและ
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ช้ีใหเห็นประเด็นสําคัญของปญหา  พรอมทั้งยกตวัอยางของสังคมจีนขึ้นมาเปรียบเทียบ  และ
เสนอแนะแนวทางปฏิบัติใหแกนางระเบยีบรัตน  พงษพานิช วาควรมีความเขาใจและเรียนรูถึงความ
ผิดพลาดที่ผานมาใหมากขึน้  มีการปรับรูปแบบ  วิธีการในการนําเสนอความคิดของตนเองเสียใหม  
และสามารถประสารกับคนในสังคมใหได  สวนสรุป  ผูเขียนแสดงความคิดเห็นวา  นางระเบียบ
รัตน  พงษพานิชควรจะศึกษาและเขาใจปญหาใหถองแท  และเลอืกใชวิธีใหเหมาะสมกับ
สถานการณ   
 

ผูเขียนใชภาษากึ่งทางการ  มบีางสวนที่ใชภาษาพดู  เชน  “เจระเบยีบ”  มีการใชภาพพจน
เปรียบเทียบ “หญิงเปนควาย  ชายเปนคน”  เปนตน  ผูเขียนใชบรรยายโวหาร  และสาธกโวหาร
ประกอบในการเขียนบทบรรณาธิการบทนี ้
 
 ตัวอยางที่ 2  บทบรรณาธิการนิตยสารมติชนสุดสัปดาหฉบับประจําวนัที่  30  ตุลาคม-6  
พฤศจิกายน  2546 
 
 แลว “มติชนสุดสัปดาห”  ก็ราเริงไปยังปที่  24  ดวยความคึกคัก  ขณะที่ “ศิลปวัฒนธรรม”  
เหยยีบบาทกาวเขาสูปที่  25  อีก 1 ป “มติชนสุดสัปดาห”  ก็ลวงเขาสูวยัแหง “เบญจเพส”  ไมวาจะ
เมื่อแรกที่เสนอตัวเขาสูถนนแหงนิตยสาร  หรือเมื่อกําลังจะเติมเลข 24 ใหกับตวัเอง เอกลักษณอัน
โดดเดนและเสมอตนเสมอปลายของ “มติชนสุดสัปดาห” คือ  ความราเริง  ความราเริงอาจเปน
สภาพที่แปลกแปรงหากนําไปสรุปสําหรับสถานการณเมือ่มีการฆาฟนกันในวันที่ 6 ตุลาคม 2519 
และเมื่อนําไปใชในสถานการณเมื่อเดือนพฤษภาคม  2535  หรือแมกระทั่งใครก็ตามนาํไปเสนอใน
บรรยากาศแหงการประกาศคาเงินบาทในเดือนกรกฎาคม  2540  กระนั้น  กย็ังมีคนเสนอคําขวัญเขา
มาอยางคมคายยิ่ง “พลิกวิกฤตเปนโอกาส”  การที่คนคนหนึ่งจะสามารถพลิก “วิกฤต” ใหกลายเปน 
“โอกาส” ได  เขาจะตองเปนที่มองโลกอยางเปยมดวยความหวังสูงยิ่ง  แนนอน   คนที่เปยมดวย
ความหวังยอมจะตอง “ราเริง” 
 ในฐานะพุทธศาสนิกสํานึกโดยพื้นฐานแหงการเกดิ  คอื  จุดเริ่มตนไปสูการแก  ไปสูการ
เจ็บ  และไปสูการตาย  การเกิดจึงเปนทุกข  พลันที่เกิดนัน่หมายถึงการเคลื่อนไหว  เปนการ
เคลื่อนไหวเขาใกลกับความตายมากยิ่งขึ้นเปนลําดับ  เพราะทันทีที่เกิด  ความแกก็มาเยือน  ทั้ง ๆที่
ตระหนกัในสจัธรรมแหงการเกิดที่เปนทกุขเชนนี้แลว  เหตุใดจึงไดมกีารเสนอคําวาราเริงเขามาใน
ทามกลางการเคลื่อนไหว  จาํเปนตองเสนอเพราะในการมชีีวิตอยูมิไดหมายถึงการสยบและยอม
จํานน  หากแตจะตองดํารงอยูอยางรูเทาทัน  รูเทาทันตอความหมายแหงชีวิต  กระนั้น  คนที่ชาง
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สงสัยบางคนยงัสามารถถามมาไดอีกวา  ยงัมีอยูละหรือ  ความหมายของชีวิตในเมื่อความเปนจริง 
ชีวิตคือความวางเปลา  นั่นเขาคิดอยางโลกตุตระ  นั่นเขามิไดคิดอยางโลกย 
 ในฐานะที่ยงัของติดอยูกับโลกย ยังมิไดเหยยีบบาทกาวเขาไปสูโลกุตตระ  การดํารงอยูแหง
ชีวิตเปนเหมือนพันธะอยางหนึ่ง  เคยไดยนิคํารองเพลงบทนี้บางไหม “ทุกคนเกดิมาเพื่อใชกรรม
เกา” คนบางคนเกิดมาเพื่อใชกรรมเกาในทางการเมือง  คนบางคนเกดิมาเพื่อใชกรรมเกาในฐานะที่
เปนปญญาชนสาธารณะ  คนบางคนเกิดมาเพื่อใชกรรมเกาในฐานะที่เปนนักเขยีน  นกัหนังสือพิมพ  
ขณะเดียวกนั  คนหลายคนเกดิมาเพื่อใชกรรมเกาในฐานะนักอาน  เปนคนที่ตองเกาะติดสถานการณ
และการเคลื่อนไหวทางความคิด  การเคลื่อนไหวทางสังคม  และการเคลื่อนไหวในกระบวนการ
แหงการเรยีนรู  ตรงนี้เองที่ทําให คนทํา “มติชนสุดสัปดาห” กับคนอาน “มติชนสุดสัปดาห” มี
โอกาสไดนัดพบกัน  นดัพบกันทั้งดวยความรักและดวยความชังนดิ-นิด  การดํารงอยูของ “มติชน
สุดสัปดาห” อยางยาวนาน 23 ป และกําลังราเริงไปยังปที ่24 ยอมมิใชเร่ืองธรรมดา  แนนอน ยิง่
ไมใชเร่ืองบังเอิญ  หากที่สําคัญเปนอยางมากยอมสะทอนใหเห็นถึงความรัก  สะทอนเห็นถึงความ
เมตตาและสะทอนใหเห็นความไววางใจ  เปนความไววางใจที่ทาน “ผูอาน” มีใหกบั “มติชนสุด
สัปดาห” 
 ระยะเวลา 23 ปที่ผานมามีการเปลี่ยนแปลงเกิดขึ้นมากมาย  รวมทั้งการเปลี่ยนแปลงภายใน 
“มติชนสุดสัปดาห”  เปนการเปลี่ยนแปลงเพื่อที่จะเปลี่ยนแปลงตอไป  เปนการเปลี่ยนแปลงทั้ง
ในทาง “รูปแบบ”  และเปนการเปลี่ยนแปลงในทาง “เนือ้หา”  เปนการเปลี่ยนแปลงทั้งในทางดาน 
“หนาตา” และเปนการเปลี่ยนแปลงในทาง “เร่ืองราว”  กระนั้น   จิตวิญญาณที่ดํารงอยูอยางเหนยีว
แนนและมั่นคง  คือ  จิตวิญญาณที่ตองการทําหนังสือเพือ่บําเรอใหกับทาน “ผูอาน”  มิใชการทํา
หนังสือเพื่อสนองความตองการแหงตน  ในที่สุดแลว “มติชนสุดสัปดาห” ก็ดํารงสถานะแหงการ
รับใชตอทาน “ผูอาน” ซ่ึงเปนเจานายและผูมีอุปการคุณอยางแทจริง 
 
 บทบรรณาธิการบทนี้  เปนบทบรรณาธิการแบบอธิบายขอมูลใหขาวสาร  ผูเขียนอธิบายถึง
เอกลักษณ  บทบาทและหนาที่ของนิตยสารมติชนสุดสัปดาหที่มีมานานกวา 23 ป  ที่ไดรับความ
ไววางใจจากผูอาน  และการเปลี่ยนแปลงในดานตาง ๆ ตลอดระยะเวลาที่ผานมา 
 
 ผูเขียนไมมีการตั้งชื่อเร่ืองในบทบรรณาธิการบทนี้  กลาวนํา  ถึงวาระที่ใกลครบ 24 ป และ
เอกลักษณของมติชนสุดสัปดาห  สวนเนื้อเร่ือง  ผูเขียนหยิบยกเอาประเด็นเรื่องการเกดิ  แก  เจ็บ  
ตาย  มาเชื่อมโยงไปถึงการดาํรงอยูของมติชนสุดสัปดาห และไดรับความไววางใจจากผูอาน  สวน
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สรุป  ผูเขียนไดกลาวถึงการเปลี่ยนแปลงในดานตาง ๆ และบทบาทหนาที่ของมติชนสุดสัปดาหที่มี
ตอผูอานตลอดมา   
 
 ผูเขียนใชภาษาไมเปนทางการ  มีการใชปฏิปุจฉา  ทั้งนี้เพื่อใหผูอานไดฉุกคิดในเรื่องที่
กลาว และชวยดึงดูดความสนใจของผูอาน  มีการใชบรรยายโวหารประกอบในบทบรรณาธิการบท
นี้ 
 
 ตัวอยางที่ 3  บทบรรณาธิการนิตยสารมติชนสุดสัปดาหฉบับประจําวนัที่  23-29  
พฤษภาคม  2546 
 
 จากจอมพลสฤษดิ์  ธนะรัชต  ถึง  พ.ต.ท.ทักษิณ  ชินวตัร 
 ตอนที่ จอมพลสฤษดิ์  ธนะรัชต  ลงมือปราบปราม “อันธพาล”ภายหลังรัฐประหารเดือน
ตุลาคม 2501 ในมือของ จอมพลสฤษดิ์  ธนะรัชตมีทั้งประกาศคณะปฏิวัติปละมาตรา 17 ของ
รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจกัรไทย พ.ศ.2501 อยูในมือสามารถสั่งยิงเปาไดทันที  เชนเดียวกับจอม
พลถนอม  กิตติขจรเมื่อสืบทอดอํานาจตอจากจอมพลสฤษดิ์  ธนะรัชตนับแตเดือนธนัวาคม 2506 
เปนตนมา  ก็มปีระกาศคณะปฏิวัติและมีมาตรา 17 ของรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 
2501 อยูในมือ  กระทั่งสามารถใชอํานาจทีม่ีอยูยึดทรัพยหลายพันลานของจอมพลสฤษดิ์  ธนะรัชต 
ไดอยางสะดวกและงายดาย  ที่แตกตางที่สําคัญก็คือ ทั้ง จอมพลสฤษดิ์  ธนะรัชต และ จอมพล
ถนอม  กิตติขจร ไมไดมาจากการเลือกตั้ง  หากแตมาจากการรัฐประหาร  มาจากการใชอํานาจทาง
การทหารแยงยดึมาจากคนอืน่  นี่ยอมมี “เนื้อหา” ที่แตกตางอยางสิ้นเชงิกับการไดอํานาจทางการ
เมืองมาของ พ.ต.ท.ทักษณิ  ชินวัตร  แปลกที่นักวิชาการจํานวนหนึ่งมอง พ.ต.ท.ทักษิณ  ชินวัตร 
แทบไมตางจากการครองอํานาจทางการเมอืงทั้งของ จอมพลสฤษดิ์  ธนะรัชต                            จอม
พลสฤษดิ์    ธนะรัชต  และโดยเฉพาะ  จอมพลถนอม  กิตติขจร อันเปนเปาหมายของการ
เคลื่อนไหวเมือ่เดือนตุลาคม  2516 
 สถานการณจากเมื่อกอนเดือนตุลาคม  2516  มาถึงสถานการณภายหลังการเลือกตั้งเมือ่
เดือนมกราคม  2544  เปนสถานการณที่ครอบคลุมดวยเมฆหมอกแหงอํานาจเผด็จการ  แทบไมมี
อะไรเปลี่ยนแปลงเลยหรือ  ไมแปรเปลี่ยนไปจากยุคของ  จอมพลสฤษดิ์  ธนะรัชต เลยหรือ  ไมแปร
เปลี่ยนไปจากยุคของ      จอมพลถนอม  กิตติขจร  ที่เคยครองอํานาจระหวางเดือนธันวาคม 2506  
ถึงเดือนตุลาคม  2516  เลยหรือ  ไมแปรเปลี่ยนไปจากยุคของ  นายธานนิทร  กรัยวเิชยีร  ในหวง
หลังรัฐประหารนองเลือดเมื่อเดือนตุลาคม 2519 เลยหรือ  ยุคของนายกรัฐมนตรีเหลานี้ลวนเปนยุค
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แหงระบอบเผด็จการ  เหตุใดเมื่อเปรียบเทยีบยุคของ พ.ต.ท.ทักษิณ  ชินวัตร จึงไมเปรยีบเทียบกับ
ยุคของรัฐบาล ม.ร.ว.คึกฤทธิ์  ปราโมช  ยุคของรัฐบาล ม.ร.ว.เสนีย  ปราโมช    ยุคของรัฐบาล 
พล.อ.เกรียงศกัดิ์  ชมะนันทน  ยุคของรัฐบาล พล.อ.เปรม  ติณสูลานนท  ยุคของรฐับาล พล.อ.ชาติ
ชาย  ชุณหะวณั  ยุคของรัฐบาลนายชวน  หลีกภยั  ยุคของรัฐบาลนายบรรหาร  ศิลปอาชา  และยุค
ของรัฐบาล พล.อ.ชวลิต  ยงใจยุทธ  ยุคของรัฐบาล พ.ต.ท.ทักษิณ  ชินวัตร มีความเลวรายในยุคของ
รัฐบาล จอมพลสฤษดิ์  ธนะรัช และยุคของรัฐบาล นายธานินทร  กรัยวเิชียร จริงละหรือ 
 ขณะเดียวกนั  หากประเมนิวารัฐธรรมนูญ พ.ศ. 2540 มีความเลวทรามต่ําชาจนยากทีจ่ะ
สามารถเยียวยาได  แลวจะประเมินรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2501 และ พ.ศ. 2514 
อยางไร  แลวจะประเมนิรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2511 และรัฐธรรมนูญแหง
ราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2521 ที่ถูกเรียกวารัฐธรรมนูญ “ฉบับฟนปลอม” อยางไร  แลวจะประเมิน
รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจกัรไทย พ.ศ. 2534 อยางไร  ที่นําเสนอเชงิเปรียบเทียบทั้งจากสภาพ
ความเปนจริงของรัฐธรรมนูญในกาลอดีตกับรัฐธรรมนูญ พ.ศ. 2540 ตลอดจนการเปรียบเทียบ
ระหวางรัฐบาลในกาลอดีตกบัรัฐบาล พ.ต.ท.ทักษิณ  ชินวัตร  ก็มิไดมีเปาหมายเพื่อแกตางใหกับ
รัฐธรรมนูญ พ.ศ. 2540 หรือใหกับรัฐบาล พ.ต.ท.ทักษณิ  ชินวัตร  แตทีสํ่าคัญก็คือ  การเปรียบเทียบ
ในทางวิชาการนาจะองิอยูกบัมูลฐานในทางวิชาการ  มิใชเคลือบดวยความรูสึกเพยีงดานเดยีว  หาก
มองอยางเปรียบเทียบ  การจดัการกับผูมีอิทธิพลในยุคของจอมพล สฤษดิ์  ธนะรัช  กับที่กําลังทําอยู
ในยุคของ พ.ต.ท.ทักษิณ  ชินวัตร  อาจละมายเหมือนกัน  แตก็ดวยคณุภาพทางการเมืองที่แตกตาง
กันเปนอยางมาก  ที่ละมายเหมือนกนัก็คือ  หากรัฐบาลไมมีเอกภาพ  ไมมีความแข็งแกรงก็ยากอยาง
ยิ่งที่จะจัดการกับมาเฟยหรือผูมีอิทธิพลไดอยางบรรลุเปาหมาย   
 นั่นก็คือ  เมื่อรัฐบาลมีความเขมแข็ง  มีความเปนเอกภาพ  ยอมอยูในฐานะที่เหนือกวาการ
ดํารงอยูของผูมีอิทธิพล  ยอมทําใหผูมีอิทธิพลบังเกิดความเกรงขาม  การดํารงอยูของรัฐบาลจึง
เทากับเปนการดํารงอยูอยางเหนือกวาผูมีอิทธิพลทุกฝาย  นั่นก็คือ  เปนเจาพอแหงเจาพอ  ประดาผูมี
อิทธิพล หรือ “เจาพอ” ทั้งหลายจึงจะไมสามารถหือขึ้นมาตอกรได  ประเด็นอยูที่วาเปนความ
เขมแข็งบนพืน้ฐานแหงระบอบประชาธิปไตยหรือไม 
 
 บทบรรณาธิการเรื่อง “จากจอมพลสฤษดิ์  ธนะรัช  ถึง พ.ต.ท.ทักษณิ  ชินวัตร” เปนบท
บรรณาธิการแบบเสนอความคิดอยาง    กวาง ๆ ผูเขียนไดใหขอคิดแกผูอานวา  การตดัสนิรัฐบาล
ของ พ.ต.ท.ทักษิณ  ชินวัตรวาเปนไปในระบอบเผด็จการหรือไมนั้น ควรไตรตรองใหดี  และตอง
อยูบนพื้นฐานของเหตุผล  ไมใชเพียงแตใชอารมณเทานัน้ 
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ผูเขียนตั้งชื่อเร่ืองโดยการนําชื่อบุคคลที่ถูกกลาวถึงในเรื่องมาตั้งเปนชื่อเร่ือง  กลาวนําเรื่อง  
วามีนักวิชาการบางคนนําเหตุการณนองเลอืดในอดีตมาเชื่อมโยงกับสถานการณปจจุบันในยุคของ
รัฐบาล พ.ต.ท.ทักษิณ  ชินวตัร  สวนเนื้อเร่ือง  ผูเขียนไดนําเอารัฐบาลในยุคที่อยูในระบอบเผด็จการ 
และรัฐธรรมนูญฉบับเกา ๆมาเปรียบเทียบกับยุคของรัฐบาล พ.ต.ท.ทักษิณ  ชินวัตร และชี้ใหผูอาน
เห็นวาการเปรยีบเทียบทั้งสองยุคเขาดวยกนัควรกระทําดวยเหตุผล  มีขอมูลที่เพียงพอ  ไมตัดสิน
ดวยอารมณ  สวนสรุป  ผูเขียนไดใหขอคดิไววา  ไมวาอยางไรความเขมแข็ง  หรืออํานาจของ
รัฐบาลก็ควรอยูบนพื้นฐานแหงระบอบประชาธิปไตย  ผูเขียนใชภาษาเขียนระดบักึ่งทางการ  ใช
บรรยายโวหาร และสาธกโวหารประกอบในการเขียนบทบรรณาธกิารบทนี้   

 
ตัวอยางที่ 4  บทบรรณาธิการนิตยสารมติชนสุดสัปดาหฉบับประจําวนัที่  9-15  มกราคม  

2547 
 
 หากไมมีสถานการณจาก “กรณีเจาะไอรอง” ก็มีความเปนไปไดสูงยิง่ที่ภาพของ อภิรักษ  
โกษะโยธิน จะผงาดเปนปกของ ไมติชนสุดสัปดาห” ตองยอมรับวา คอลัมนสับรางวันอาทิตยของ 
“พี่ตุด” ลิขิต  จงสกุล แหงหนังสือพิมพไทยรัฐ ฉบับประจําวันอาทติยที ่4 มกราคม 2547  เปนผูจุด
ประเด็นเรื่องนี้  หลังจากนัน้สุดหลอ นายอภิสิทธิ์  เวชชาชีวะ  รองหวัหนาพรรคประชาธิปตยซ่ึงเคย
รับผิดชอบงานในพืน้ที่กรุงเทพมหานครมากอนก็ออกมายอมรับตามดวยคํายืนยันของ นายอภิรักษ  
โกษะโยธิน เอง  ในฐานะที่ “มติชนสุดสัปดาห” ชมชอบสาวสวยหนุมหลอ มากเปนพิเศษ  การ
เคลื่อนไหวนี้ของพรรคประชาธิปตยยอมเขาทาง เพราะวาไมวาจะเปน “อภิสิทธิ์” หรือ “อภิรักษ” 
ลวนจิ้มล้ิมพร้ิมเพราเหมาะทีจ่ะนําไปประดษิฐานบนหนาปกของ “มติชนสุดสัปดาห” ไมยิ่งหยอน
ไปกวาภาพของพิณทองทา  ชินวัตร  หรือ  พานทองแท  ชินวัตร  แตแลวก็เกดิ “กรณีเจาะไอรอง” 
ขึ้น 
 ถามวาทําไม “มติชนสุดสัปดาห” จึงใชคําพาดหัวบรรทัดแรกวา  จรยุทธ “เจาะไอรอง”  
จากซีกของรัฐบาล  ไมมีคําวา “โจรกระจอก” หลุดจาก 2 เรียวปาก พ.ต.ท. ทักษิณ  ชินวัตร  จะเปน 
“โจรกรจอก” ไปไดอยางไรในเมื่อปฏิบัตกิารครั้งนี้มิไดจํากัดกรอบเฉพาะการเผาโรงเรียน 20 โรง  
และปอมยามเทานั้น หากมีการบุกเขายึดกองพันทหารพฒันาที่ 4  หากภายในการบกุเขายึดนัน้ได
สังหารทหารแหงกองพันทหารพัฒนาที่ 4 ไป 4 นาย และยดึปนมากกวา 300  กระบอก  ทําไดอยาง
นี้ยอมมิใช “โจรกระจอก”  อยางแนนอน  แมในความเหน็ของ นายวันมูหะหมัดนอร  มะทา  จะยัง
เห็นวาเปนปฏบิัติการของพวกตกงาน  พวกติดยา  พวกวัยรุน   สัพเพเหระ อันเปนบทสรุปในมิติ
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เดิม-เดิม  แตการที่รัฐบาลมีมาตรการใหทหารออกมาเปน “พระเอก”  และถอนตํารวจใหอยูในฐานะ
เปน “พระรอง” ยอมเดนชดัเปนอยางยิ่ง  เดนชัดเปนอยางยิ่งวาสถานการณในครั้งนีไ้มธรรมดา 
 เบื้องหนาสถานการณอันเปนประเดน็รอนทั้งในทางการเมืองและในทางการทหารเชนนี้  
หนาที่ของ “มติชนสุดสัปดาห” คืออะไร  ประการ 1 เราตองเกาะตดิไปกับสถานการณ  ประการ 1 
ยอมเปนความพยายามในการเกาะติดกับสถานการณอยางรูเทาทันวา สภาพความเปนจริงของปญหา
คืออะไร  นั่นก็คือ  ไมไดรับฟงแตขอมูลจากรัฐบาลเพียงดานเดยีว  นั่นก็คือ  เปดหวัใจใหกวางรับ
ฟงขอมูลจากในพื้นที่อยางเตม็ที่แลวจึงคอยนํามากลั่นกรองใหเปนผลึก  อยาคิดวาการปลนปนมี
เปาหมายเพื่อไปขายเทานั้น  การตอสูในลักษณะสงครามจรยุทธไมวาจะเปนที่ไหน  การแยงชิงปน
ถือเปนการเคลื่อนไหวที่มีลักษณะพืน้ฐานอยางที่สุด  ในยุคที่ พคท. เคลื่อนไหวทําสงครามจรยุทธ
ในชนบท  นยิายวาดวยการแยงชิงปนนายวิง่ออกจากหมูบานเขาไปในเขตปาเขาเกิดขึน้มากมาย  ไม
วาจะเปนในพืน้ที่ของภาคตะวนัออกเฉียงเหนือหรือในภาคใตก็ตาม  แลว “กรณีเจาะไอรอง” จะมี
รายละเอียดบางอยางแผกตางไปจากที่เคยเกดิขึ้นที่นาแกหรือปาพยอมละหรือ 
 อยางไรก็ตาม  สถานการณบานเมืองในยุคของ พ.ต.ท.ทักษิณ  ชินวัตร  ยอมแตกตางไปจาก
ยุคของ จอมพลสฤษดิ์  ธนะรัช  หรือ ยุคของ จอมพลถนอม  กิตติขจร  ประเด็นอยูที่วามีเงื่อนไข
อะไรที่ทําใหเกิดการตอสูในลักษณะแตกเสียงปนเมื่อป 2507  ในฐานะที่เปนรัฐบาลซึ่งมาจากการ
เลือกตั้งของประชาชน  ซ่ึงแตกตางไปจากรัฐบาลที่มาจากการทํารัฐประหาร  พ.ต.ท.ทักษิณ  ชิน
วัตร จําเปนตองเปดหวัใจใหกวางกวาจอมพลสฤษดิ์  ธนะรัช  และ  จอมพลถนอม  กิตติขจร  ทาง 1 
มีความจําเปนตองดําเนินการปราบปรามดวยความรุนแรงเพื่อตัดปฏิบตัิการจากการที่เกิดขึ้นใน 
“กรณีเจาะไอรอง” ใหยุติลง เพื่อนําความสงบและสันติสุขใหกลับคืนมายังพื้นที่บริเวณจังหวัด
ชายแดนภาคใต  ความสงบในพื้นที่คือการรับใชประชาชนที่ตรงเปาอยางที่สุด  ขณะเดียวกัน  ทาง 1  
ตองคนหาสาเหตุที่แทจริงอนัทําใหเกิดปญหาความไมสงบในบริเวณจังหวดัชายแดนภาคใตอยาง
ตอเนื่องและยาวนาน ตองเจาะไปในตัวปญหา  ตัวทุกขอยางแทจริง จงึจะสามารถดบัทุกขไดอยาง
หมดสิ้น 
 
 บทบรรณาธิการบทนี้เปนบทบรรณาธิการแบบเสนอแนวทางปฏิบัติใหทางรัฐบาลพรอม
รับฟงขอมูลจากทุก ๆ ฝายกรณีปญหาความไมสงบในจังหวัดชายแดนภาคใต  หาวิธีการในการ
ปราบปราม และคนหาสาเหตุของปญหาที่กอใหเกิดความไมสงบมาอยางยาวนานในจังหวดั
ชายแดนภาคใต   
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บทบรรณาธิการบทนี้ไมมีการตั้งชื่อเร่ือง  กลาวนําเรื่องวา  สถานการณจาก “กรณีเจาะไอ
รอง”  นั้นมีความสําคัญมากหวา  และมีความจําเปนที่ตองเกาะตดิเรื่องราวแทนทีจ่ะกลาวถึงเรื่อง
ของ  นายอภิรักษ  โกษะโยธนิ  สวนเนื้อเร่ือง  เปนการกลาวถึงเหตุการณที่เกดิขึ้นที่เจาะไอรอง  
ทาทีของรัฐบาลตอปญหาที่เกิดขึ้น  และวเิคราะหสถานการณที่เกิดขึน้พรอมยกเหตุผลประกอบ  
สวนสรุป  ผูเขียนเสนอแนะแนวทางแกรัฐบาลวาควรจะแกไขปญหาที่เกิดขึ้นอยางไร  ผูเขียนใช
ภาษากึ่งทางการ  ใชบรรยายโวหารเปนหลักในการเขียนบทบรรณาธิการบทนี้ 
 
 ตัวอยางที่ 5  บทบรรณาธิการนิตยสารมติชนสุดสัปดาหฉบับประจําวนัที่  21-27  
กุมภาพนัธ  2546 
 
 บางคนอาจรูสึก แปลก และ แปรง ในหัวใจ  แปลกตรงทีฉ่บับที่แลว  มติชนสุดสัปดาห
นําเอาภาพและเรื่องราวของ HERO ขึ้นปกพรอมกับพาดหัวชวนใหฉงน  กระแส “เจีย้น”  กระแส 
“จีน”  แปรง  ตรงที่มาถึงฉบับนี้กลับรุกเขาไปอีกกาวใหญดวยการเอาภาพของละออนเยาววยั F 4 
ขึ้นหนาปก  เปน F ส่ี / “ตี๋” FEVER / หนาใส-ใส หัวใจ 4 ดวง  ที่นาสนใจเพราะวา HERO เปน
ผลิตผลมาจากจีนแผนดินใหญ  ขณะที่ F 4 เปนผลิตผลจากไตหวัน  ไตหวันอนัเปนสวนหนึ่งของ
จีนแผนดินใหญ  กระนั้น  ยงัไมทัน  ชวด ฉลู ชาล เถาะ  ก็มีโทรสารเรียน บ.ก.มติชนสุด เขียนเมื่อ
วันที่ 15 กุมภาพันธ 2546  โปรดอาน 
 มิทราบวา  ผูอาวุโสเมาเพลงกระบี่  หรือวา  ขาผูนอยเมาตัวอักษร   
HERO = หล่ีเผิง ประพันธ  วีรบุรุษทลายฟา น.นพรัตน เรียบเรียง  หาใช  เหลาซือ ว.ณ  เมืองลุง 
แปลไม  หรือวา  มีสํานวนแปลอีกสํานวนหนึ่ง  ถาใช  ขาผูนอยก็ขออภัย 
 “หนอนเฒา” 
 ขอบคุณหลายเดอ “หนอนเฒา”  ถูกตองตามที่ “หนอนเฒา” ทวงติงมาดวยความรักความ
นับถือ ทุกประการ  ขอใหรับทราบ และรับรูตามโทรสารขางตน  แมนแททุกประการ  หากแตเปน
ความผิดพลาดทาง  เทคนิค  ของบรรณาธิการบริหาร ทุกประการ  ทั้ง ๆ ที่ขอมูลสวนหนึ่งอางอิง
จาก “วีรบุรุษทลายฟา” ซ่ึง น.นพรัตน แปล  แมกระทั่งตวัหนังสือจนีบนปกของ มติชนสุดสัปดาห ก็
เอามาจากหนาปกของ “วีรบรุษทลายฟา” HERO สํานวนแปล น.นพรัตน  แตเมื่อกดคียคอมพิวเตอร
กลับเปน ว.ณ เมืองลุง  ตองขออภัยทั้ง ว.ณ เมืองลุง และ น.นพรัตน เพราะวาความผิดพลาดเกิดขึน้
จาก  บรรณาธกิารบริหาร เอง  ขณะเดียวกนัก็ตองขอบคณุ “หนอนเฒา” อยางแรง 
 ตองยอมรับวา ผูอาน มติชนสุดสัปดาห มคีุณภาพเปนอยางสูง  คุณภาพนั้นสะทอนออกให
เห็นวา  ไมวาอะไรที่เปนความผิดพลาด เสียงกองจะสะทอนขึ้นฉับพลันทันใด  ฉับพลันทันใด
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เหมือนที่ “หนอนเฒา” สงโทรสารมา  ความจริง เมื่อ มติชนสุดสัปดาห ฉบับพาดหวั กระแส 
“เจี้ยน” กระแส “จีน” สําเร็จมาใหอานหลายคนรูอยูแลววาคอลัมนขอแสดงความนับถือตองโดนแน 
ๆ เพราะวาปลอยความผิดออกไปอยางเดนชัด  แลว “หนอนเฒา” ก็เขียนเปนลายมือสงมา  กระนัน้  
เมื่อไดไปเห็นรายละเอียดทกุอยางใน HERO ฝมือของ จางอี้โหมว  แมกระทั่งเสียงหยาดฝนทีห่ยด
ลงระหวางจอมยุทธเดินหมากลอมก็ประจกัษในความงามงดสดใส ไพจิตร  งามงด สดใส ไพจิตร 
เหมือนที่  วรศักดิ์  มหัทธโนบล  แยกแยะเอาไวอยางชดัเจนเหมือนนั่งอยูในหัวใจของ  จางอี้โหมว  
พลาดไมไดทั้ง  HERO  ที่เปนภาพยนตร และ วีรบุรุษทลายฟา ที่เปนหนังสือ 
 เปนอยางไร  ชีวมะเร็งคดี  สํานวนของ เชดิ  ทรงศรี  อานแลวรูสึกอยางไร  เสียงที่มาตาม
สายทอระสับบงบอกใหรูวา  ทึ่งในทวงทํานอง “สุ” นิยมของ เชิด  ทรงศรี  แมวาจะเผชิญและอยู
ใกลความตายอยางยิ่งกต็าม  เชิด  ทรงศรี  เคยเปนบรรณาธิการ  เคยเปนนักเขียนนวนยิาย  เคยเปน
นักเขียนบท  ยิง่กวานัน้  ยังเปนผูอํานวยการสรางที่กาวไปกับกระแสไหวเคลื่อนของภาพยนตรและ
วรรณกรรมอยางแนบแนน  โปรดอยารอคอย  แตจงตดิตามดวยความระทึกในดวงหทัยพลัน 
 
 บทบรรณาธิการบทนี้เปนบทบรรณาธกิารแบบโนมนาวใจผูอานใหติดตามงานเขียนของ  
เชิด  ทรงศรี  ในคอลัมน ชีวมะเร็งคดี  และติดตามภาพยนตรเร่ือง HERO  และหนังสือเร่ือง วีรบุรุษ
ทลายฟา 
 
 ไมมีการตั้งชื่อเร่ืองในบทบรรณาธิการบทนี้  กลาวนําเรื่อง ดวยการยกเอาความรูสึกของ
ผูอานตอกระแสนิยมของ “จนี”  และมีการนําเอาจดหมายที่สงมาแสดงความคิดเหน็ ทวงติงจากทาง
บานมาประกอบ  สวนเนื้อเร่ือง  ผูเขียนกลาวถึงความผิดพลาดที่ผูอานจากทางบานทวงติงมาซึ่ง
เกิดขึ้นในบทบรรณาธิการนติยสารมติชนสุดสัปดาหฉบบัที่แลวมา พรอมกับกลาวชืน่ชมผูอานของ
มติชนสุดสัปดาห  และใหการชื่นชมตอเร่ือง HERO  สวนสรุป  ผูเขียนกลาวถึงคอลัมน ชีวมะเร็งคด ี
ของ  เชิด  ทรงศรี และชักชวนใหผูอานไดติดตามอานคอลัมนนี้กันตอไป 
 
 ตัวอยางที่ 6  บทบรรณาธิการนิตยสารมติชนสุดสัปดาหฉบับประจําวนัที่  3-9  ตุลาคม  
2546 
 สถานการณของ พ.ญ. คุณหญิงพรทิพย  โรจนสุนันท  กบัการไดรับมอบหมายใหเขาไปมี
สวนในดานนติิวิทยาศาสตรกับคดี นายหางทอง  ธรรมวัฒนะ กอใหเกดินัยประหวัด  เปนนัย
ประหวดัไปยังเสภาเรื่อง “ขุนชางขุนแผน” ตอนขุนแผนพาวันทองไปอาศัยพระแกวพิจิตรแลวคิด
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จะใหพระแกวพิจิตรสงตัวมายังกรุงศรีอยุธยาตามที่ทําผิด  เปนนัยประหวัดถึงคําพูดของขุนแผนที่
แสดงความอาจหาญอยางยิ่ง 
 เมื่อจะเอาโทษทัณฑฉันใด 
 ก็ตามใจดวยเรานี้เปนขา 
 ไดถือน้ําพระพิพัฒนสัจจา 
 จะหลบลี้หนีหนาไปทําไม 
 ถือตามคําโบราณทานวามา 
 วาวายน้ําเขาหาจระเขใหญ 
 ยากงายตายเปนประการใด 
 ใหเปนไปตามกรรมที่ทํามา 
ตรงนี้เองที่กลายมาเปนสํานวนไทย “วายน้ําหาจระเข” ซ่ึง ขุนวิจิตรมาตรา  (สงา  กาญจนาคพันธ) 
ใหคําอรรถาธิบายวา  “รูวารายแตเขาไปหา” 
 อยาวาแต พ.ญ. คุณหญิงพรทพิย  โรจนสุนนัท เลยที่กําลังตกอยูในสถานการณเชนนี้  เมื่อ 
30 ปกอนเยาวชนหนุมสาวของเราเรือนแสนก็เคยกอปฏิบัติการ  “วายน้ําเขาหาจระเข” มาแลวอยาง
ทระนงองอาจ  ตองยอมรับวา  การจัดตั้ง “กลุมเรียกรองรัฐธรรมนูญ” ที่ นายธีรยุทธ  บุญมี  เปน
หัวหนา  เปนความวีระอาจหาญ  วีระอาจหาญเมื่อคํานึงถึงความเปนจริงที่บานเมืองเมื่อป 2516  เปน
อยางไร  บานเมืองเมื่อป 2516 เปนผลจากการยึดอํานาจของ  จอมพลถนอมกิตติขจร  เมื่อเดือน
พฤศจิกายน  2514  อํานาจลนฟาอยูในมือ  จอมพลถนอม  กิตติขจร และ  จอมพลประภาส  จารุ
เสถียร  ยิ่งกวานั้น  พ.อ.ณรงค  กิตติขจร ซ่ึงเปนบุตรของจอมพล ถนอม  กิตติขจร  และเปนเขยของ
จอมพล ประภาส  จารุเสถียร  ยิ่งมากดวยวาสนาบารมี  แมจะนําพรรคพวกนั่งเฮลิคอปเตอรของทาง
ราชการไปไลลาสัตวที่ปาทุงใหญนเรศวร จังหวดักาญจนบุรี ก็ไมมีใครทําอะไรได  แมจะยกกําลัง
เขาพังปอมยามของกองบัญชาการตํารวจนครบาล  อํานาจของตํารวจก็ไมสามารถยื่นเขาไปจัดการ
อะไรได  การเคลื่อนไหวของ “กลุมเรียกรองรัฐธรรมนูญ”  จึงถือวาทาทาย 
 ทาทายเหมือนรูวามีจระเขอยูในน้ําแตกย็ังวานน้ําเหมือนกบัไมมีอะไรเกดิขึ้น  เร่ืองก็เลย
เกิดขึ้น  เกิดขึน้เหมือนกับที่ พ.ญ. คุณหญิงพรทิพย  โรจนสุนันท  กําลังประสบอยางหนักหนา
สาหัสอยูในขณะนี้  ลําพังเพยีงตํารวจทีเ่คยสรุปวา นายหางทอง  ธรรมวัฒนะ ฆาตัวตายก็เหน็ด
เหนื่อยแลว  นีย่ังตองเผชิญกบัสภาพการเคลื่อนไหวรายวนัจาก นายนพดล  ธรรมวัฒนะ  ซ่ึงเปนคน
สุดทายที่อยูกบั  นายหางทอง  ธรรมวัฒนะ  เมื่อมีชีวิตอีกดวย  ยังประดาคนมี “สี” อีกเลา  ยังความ
กระหายใครรูของสื่อมวลชนอันเปนเงาสะทอนความเรียกรองตองการของประชาชน  คุณหญิงที่
เคยแยมยิ้มโอภาก็มีโอกาสเครียดขึ้นมาไดเหมือนกนั  เพราะสถานการณที่คุณหญิงประสบอยูใน
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ขณะนีเ้ปนสถานการณเหมือนกับที่สํานวนโบราณสรุปเอาไวอยางรวบรดัทุกประการ  นั่นก็คือ เปน
สถานการณ “วายน้ําหาจระเข” 
 เร่ืองละเอียดออนอยางนี้จําเปนตองหนกัแนนและตองระมัดระวังเปนอยางสูงในการให
ความเหน็  เพราะวาแตละความเหน็ลวนนาํไปสูการขบคิดและแตกแขนง  คุณหญิงตองเอากอนหนิ
มาถวงหูใหหนักเปนพิเศษ  ขณะเดียวกนั  ปากก็จะตองปดแนนลงมือทํางานอยางมุงมัน่  เมื่อเปน
ทาทีที่เปนวิทยาศาสตรก็ตองดําเนินไปอยางเปนระบบ  ที่สําคัญก็คือ  ตองหาสัจจะจากความเปน
จริง  อยาสรุปหรือตั้งธงไวกอน  ที่สําคัญตองคิดถึงโคลงสุภาษิตเกาเอาไวใหจงด ี
 เห็นชัดจระเขฟอง ฟูชล 
 สูวายแหวกวังวน  แวดเคลา 
 จวนกิจจิตตจํานน จักเลี่ยง  หลีกนา 
 รายเทารายขืนเขา แคนไดคดีดล 
 
 บทบรรณาธิการบทนี้เปนบทบรรณาธิการแบบแสดงความคิดเห็น  ผูเขียนแสดงความ
คิดเห็นเกี่ยวกบัสถานการณที่ พ.ญ. คุณหญิงพรทิพย  โรจนสุนันทเขามามีสวนดานนิติวิทยาศาสตร
ในคดี นายหางทอง  ธรรมวัฒนะ วามีลักษณะคลายสํานวนโบราณทีว่า “วายน้ําหาจระเข” 
 
 ผูเขียนไมมีการตั้งชื่อเร่ืองในบทบรรณาธิการบทนี้  กลาวนําเรื่องดวยการ  ยกเอาคําพดูของ
ขุนแผน  ในเรือ่งขนุชางขุนแผนมาเปดประเด็น  สวนเนื้อเร่ือง  ผูเขียนไดอธิบายถึงความหมายของ
สํานวน “วายน้ําหาจระเข” พรอมทั้งเปรียบสํานวนนีก้ับเหตุการณในเดือนตุลาคม 2516  และ
สถานการณของ พ.ญ. คุณหญิงพรทิพย  โรจนสุนันท  สวนสรุป  ผูเขียนแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกบั
สถานการณของพ.ญ. คุณหญิงพรทิพย  โรจนสุนันท วาตองทํางานครั้งนี้อยางไร และยกโคลง
สุภาษิตเกาขึน้มา  ผูเขียนใชภาษาเขยีนระดับกึ่งทางการ  ใชบรรยายโวหาร และสาธกโวหารมา
ประกอบในการเขียนบทบรรณาธิการบทนี ้
 
 จากตัวอยางขางตน  พบวา  โครงสรางของบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาห  
แบงออกไดเปน  4  สวน  คือ  บทนํา  ซ่ึงผูเขียนมักจะเกริน่นําถึงเรื่องราวที่ตองการนําเสนอในฉบับ
นั้น  โดยใชกลวิธีในการตั้งคําถาม  การบรรยาย  การพรรณนา  การยกคาํพูดขึ้นมา  และการพูดคยุ
กับผูอาน  ในสวนของตัวเร่ือง  จะแบงออกเปน 2 สวน  คือ  สวนที่เปนการแสดงความคิดเห็นจาก
ผูอานทางบาน  โดยการยกเอาจดหมายจากผูอานมาลงในคอลัมนโดยไมมีการตัดทอนขอความออก
แตอยางใด  และสวนที่เปนการแสดงความคิดเห็นของตวัผูเขียนเอง  ซ่ึงในสวนนี้ผูเขยีนมักจะขยาย
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ความ หรือใหรายละเอียดและที่มาของเหตกุารณหรือปญหา  บุคคลที่เกีย่วของ  ตวัอยาง  หรือ
เหตุผล   สวนสุดทาย  คือ  สวนสรุป  ผูเขียนมักจะจบโดยการตั้งคําถามถึงเรื่องราว หรือปญหาที่
เกิดขึ้นวาควรจะมวีิธีแกไขอยางไร  หรือยกเอาสํานวน  สุภาษิต คําพังเพยมากลาวเพือ่ใหผูอาน
นําไปคิดตอ   
 

ขอวิจารณ 
 
 จากการศึกษา  เร่ืองการวิเคราะหการใชภาษาในบทบรรณาธิการของนติยสารมติชนสุด
สัปดาหคร้ังนี้ ผูวิจัยพบวาการใชภาษาในบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาหนั้น  มกีารใช
คํา และสํานวน  รวมทั้งลักษณะโครงสรางในบทบรรณาธิการของนิตยสารมติชนสุดสัปดาหดังนี ้
 
  1.  การใชคํา  มีการใชคําทั้งคําที่มีความหมายโดยตรง   การใชคําที่มีความหมายโดยนัย  
การใชภาษาปาก  การใชคําที่ถูกตองตรงความหมาย  การใชคําสแลง  การใชคําทับศพัท  การใชคํา
ภาษาถิ่น  การใชคําซอนทั้งคําซอนเพื่อเสียง  และคําซอนเพื่อความหมาย  การใชคําซ้าํ  การใชคํายอ  
และอักษรยอ  จากผลการวิจยัพบวา  ในบทบรรณาธิการของนิตยสารมติชนสุดสัปดาหมีการใชคํา
ภาษาปาก  คําสแลง  และคําภาษาถิ่นเปนจาํนวนมาก  อาจมีสาเหตุมาจากลักษณะการใชภาษาในบท
บรรณาธิการของนิตยสารมตชินสุดสัปดาหเปนการใชภาษาระดับกึ่งทางการ  และระดับที่ไมเปน
ทางการ  จึงทําใหมีการใชคําประเภทนี้เปนจํานวนมาก  ท้ังนี้เพื่อดึงดดูความสนใจ  สรางความเปน
กันเองกับผูอาน  และยังชวยใหเกิดจนิตภาพ  ซ่ึงการใชคําประเภทนี้ทําใหผูอานมีความเขาใจในเนื้อ
เร่ืองไดอยางรวดเรว็  และถายทอดอารมณ  ความรูสึกไดดีอีกดวย 
 
 นอกจากนี้ในบทบรรณาธิการของนิตยสารมติชนสุดสัปดาหยังพบวามกีารใชทับศัพท
ภาษาตางประเทศเปนจํานวนมากอีกดวย  เนื่องจากคําที่นาํมาใชนั้นยังไมมีการบัญญัติเปนคํา
ภาษาไทย  หรือคําในภาษาไทยไมสามารถอธิบายคําภาษาตางประเทศคํานั้น ๆได  และนาจะมาจาก
กระแสความนยิมในการใชภาษาตางประเทศในบทความหรืองานเขียนของตนเองเพือ่ยกระดับ  
หรือแสดงใหเห็นถึงความสามารถในการใชคําในภาษานัน้ ๆ 
 
 2.  การใชสํานวน  การใชสํานวนแบงออกตามเกณฑการพิจารณาได  3  กลุม  คือ  
โครงสรางของสํานวน  ความหมายของสํานวน  และที่มาของสํานวน  ผูวิจัยพบวา  มกีารใชสํานวน
ที่มีความหมายเปรียบเทยีบเปนจํานวนมาก  โดยเฉพาะการใชอุปมา  เนื่องจากการใชสํานวนเหลานี้
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ชวยใหผูอานสามารถจินตนาการหรือเขาใจเรื่องราวไดงายขึ้น  และยงัเปนการใชภาษาอยางมีช้ันเชิง
ทําใหผูอานสนใจตดิตามเนือ้หาที่ผูเขียนนาํเสนอไดอีกทางหนึ่ง   นอกจากนีย้ังพบวาการใชสํานวน
ในงานเขยีนเปนที่นิยมมาก  แตมักจะมีการดัดแปลงบางสาํนวนใหทนัสมัยเขากับยุค  หรือ
เหตุการณที่เกดิขึ้นในขณะนัน้   
 
 3.  โครงสรางของบทบรรณาธิการในนิตยสารมติชนสุดสัปดาห  แบงออกไดเปน  3  สวน  
คือ  บทนํา  ตัวเร่ือง  และสวนสรุป  ผูวิจัยมีขอสังเกตประการหนึ่ง  คือ  ในบทบรรณาธิการของ
นิตยสารมติชนสุดสัปดาหมกัจะไมมีการตัง้ชื่อเร่ือง  ซ่ึงสันนิษฐานวานาจะเปนการสรางเอกลักษณ
ใหกับบทบรรณาธิการของนติยสารมติชนสุดสัปดาห  และเปนรูปแบบสวนตัวของฝายบรรณาธิการ
นิตยสารเอง  นอกจากนี้ยังมกีารนําเอาจดหมายจากผูอานทางบานที่สงเขามาเพื่อติติง  ใหคําแนะนํา  
หรือแสดงความคดิเห็นเกี่ยวกับสถานการณตาง ๆ ที่บรรณาธิการหยิบยกขึ้นมาในคอลัมน  โดยมี
การใชภาษาทีไ่มเปนทางการ   และเปนกนัเอง   
 
 นอกจากนี้ยังพบวา  ในบทบรรณาธิการหลาย ๆ ฉบับมีการใชคําลงทายในสวนสรุปวา 
“โปรดอยารอคอย  แตจงตดิตามดวยความระทึกในดวงหทัยพลัน”  ซ่ึงเปนเอกลักษณของบท
บรรณาธิการของนิตยสารมตชินสุดสัปดาห  สันนิษฐานวานาจะมเีปนเพราะตองการเชิญชวน  โนม
นาวผูอานใหไดตดิตามเรื่องราวภายในนิตยสาร  หรือติดตามเหตุการณที่บรรณาธิการบริหารหยิบ
ยกขึ้นมาอยางสนใจใครรู 
 


